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١ صفحه    

  
  مقدمه

  
 انجمنشاخة بين المللي حقوق بشر يك ) BHRC(كميته حقوق بشر حقوقدانان انگلستان و ويلز

حفظ حقوق ف اين يك اداره كاملأ مستقل بوده عمدتأ مصرو. حقوقدانان انگلستان و ويلز مي باشد
 همچنان در دفاع از حاكميت قانون و موازين كميتهاين . استوكلاي مدافع و قضات در سراسر جهان 

 ساحة فعاليت آن نه تنها به  وحقوقي بين المللي مربوط به حق محاكمة عادلانه فعاليت مي نمايد
  .ميرسدانگلستان و ويلز باقي مانده بلكه به كليه كشورهاي جهان 

  
 تأسيس 1991وق بشر حقوقدانان انگلستان و ويلز توسط گروهي از وكلاي مدافع در سال كميته حق

اين كميته يك رئيس، يك معاون رئيس، يك مسئول مالي و كميته اجرائيه دارد كه ماهانه يك . گرديد
  :عبارت اند ازق بشر حقوقدانان انگلستان و ويلزاهداف اساسي كميته حقو. بار مجلس مي نمايد

  
اني و حمايت از حقوقدانان و قاضياني كه در محل كار شان مورد تهيد بيپيشت

  و فشار قرار دارند

  حمايت از حاكميت قانون و موازين قبول شده بين المللي حقوق بشر

مشاورت، پيشتيباني و همكاري با ساير سازمانها و افرادي كه براي حقوق 
  بشر كار مي كنند

  رشد علاقمندي و شناخت حقوق بشر و قوانين مربوط به حقوق بشر

لستان و ويلز در ارائه  مشوره به شوراي عمومي سازمان وكلاي مدافع انگ
  رابطه با مسايل حقوق بشر

  
  :همكاري نموده استكميته حقوق بشر حقوقدانان انگلستان و ويلز در اين پروژه اداره ذيل با 

  
   )AIHRC(شر افغانستان كميسيون مستقل حقوق ب
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٢ صفحه    

 حكومت موقت اساسات مطابق به توافقات بن، اصول پاريس و2003 جون سال 6اين كميسيون بتاريخ 
اين يك سازمان ملي حقوق بشر است . بمنظور رشد و حمايت حقوق بشر در افغانستان ايجاد گرديد

  .ست افغانستان تسجيل يافته ا2004  سال قانون اساسي مصوب58كه در ماده 
  

  :اين پروژه از جانب اداره ذيل تمويل شده است
  

 (FCO) بريتانيا  و مشترك المنافعوزارت امور خارجه

  
از منافع بريتانيا در خارج حمايت نموده با سازمانهاي بين و مشترك المنافع بريتانيا وازرت امور خارجه 

اين وزارت مسئوليت پيشبرد . د پشتيباني يك جامعه مستحكم جهاني همكاري مي نمايةالمللي در زمين
  . امور با ساير حكومات و سازمانهاي بين المللي را بدوش دارد

  
(bashir.tanin@t-online.de)   بشير طنين: ترجمه
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٣ صفحه    

  
  

  حقوق در قوانين بين الملي و داخلي: فصل اول
  
  
  

  بشرقوانين بين المللي حقوق ) الف
  
  

  قوانين حقوق بشر و سازمان ملل متحد: مقدمه
  

قوانين حقوق بشر به مناسبات ميان آنانيكه حكومت مي كنند و آنانيكه بالاي شان حكومت مي شود 
اصول قوانين اساس قوانين حقوق بشر در تفكر و انديشه هاي سياسي غربي و نيز در . ط مي گيردباارت

قلاب هاي فرانسه و امريكا نهفته است، هرچند ارزشها و اصول طبيعي و تيوري هاي سياسي زمان ان
  .1 دريافت ميتوانآنرا در فرهنگ هاي ديگر نيز

  
 بين المللي حقوقي در نظم يك ء جزكه قانون حقوق بشرتدوين گرديدپس از جنگ دوم جهاني 

 51جانب  سازمان ملل متحد از 1945 اكتوبر سال 24بتاريخ . ميباشدچارچوب سازمان ملل متحد 
كشور تاسيس گرديد و اين كشور ها تعهد نمودند تا صلح را ازطريق همكاري بين المللي و امنيت 

امروز تقريبأ همه كشورهاي جهان عضو سازمان ملل متحد بوده تعدا كنوني . دسته جمعي حفظ نمايند
  . كشور مي رسد191اعضاي اين سازمان به 

  
فقه مي كنند كه مكلفيت هاي ناشي از منشور شوند مواوقتي دولت ها عضو سازمان ملل متحد مي 

كه قواعد اساسي مناسبات بين  پيمان بين المللي را به عنوان يك 1945سازمان ملل متحد منعقده سال 
  .المللي را تعيين مي كند، بپذيرند

                                                 
و آستون، پ، حقوق بشر بين المللي در متن، سياست قوانين و . ج.  به ستاينر، حبه طور عموميمراجعه شود   ١

  2000چاپ دوم، آكسفورد، مطبعه پوهنتون آكسفورد، سال . اخلاقيات
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٤ صفحه    

  
  حكم مي كند كهمنشور سازمان ملل متحد ماده اول

  
  :اهداف سازمان ملل متحد عبارت اند از"

   حفظ صلح و امنيت بين المللي؛-1
   رشد مناسبات دوستانه ميان كشورها؛-2
  مللي و رشد احترام به حقوق بشر؛ ول حل پروبلم هاي بين اة همكاري در عرص-3
 2".سازي فعاليت هاي كشورها هنگا ايفاي نقش مركز هم-4

 
حقوق  جهاني ام ورعايت  احتر" منشور سازمان ملل متحد پيشبيني شده است كه ملل متحد 55ماده در 

.  را تقويت مي بخشد"و آزادي هاي اساسي بشر براي همه بدون تمايز نژادي، جنسي، زباني و مذهبي
تمام اعضا تعهد مي نمايند كه اقدامات مشترك و جداگانه را در " آمده است كه 56درعين حال در ماده 

  ." اتخاذ نمايند55 سازمان ملل متحد بمنظور نيل به اهداف ماده اهمكاري ب
  

 طراحان . غنا يافتند1948 در سال  (UDHR)اعلاميه جهاني حقوق بشر  باتصويب 56 و 55ماده هاي 
بويژه اسناد سازمان ملل متحد سهمگيري . اين اعلاميه متعلق به كشورها و فرهنگ هاي مختلف بودند

  . نشان ميدهد1966 تا 1946ديپلوماتهاي عربي و مسلمان را از سال 
  
 ازطريق مساعي سازمان ملل متحد شمار زيادي از موافقتنامه هاي چندجانبه را به منظور مبدلكومات ح

.  فرصت و عدالت بيشتر به امضأ رسانيدندوداراي  سالم ترساختن جهان به يك جاي مصئون تر و
ي شود،  همه جانبه قوانين بين المللي را كه شامل قانون حقوق بشر مته ايسازمان ملل متحد يك دس

  .بوجود آورد
  
)i( پيمان ها 

 

                                                 
 /http://www.un.org/aboutun/charter :جهت متن كامل مراجعه شود به  2
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٥ صفحه    

معيارهاي حقوق بشر در ميثاق ها، كنوانسيون ها، منشورها و پروتوكول ها تسجيل يافته اند كه  •
 .بر كشورهاي كه خودرا مكلف به رعايت آن دانسته اند لازمي مي باشند

 .جهت تصويب دولت ها باز اند) مراجعه كنيد به پائين(پيمان ها  •

 كه بوسيله آن يك كشور موافقه است  بين المللي  ياعمليك سندرت از عباتصويب و الحاق  •
تصويب به يك كشور فرصت زماني مرحله . خويش را مبني بر رعايت از پيمان ابراز مي دارد

ميدهد كه در سطح ملي تائيد دولت را بدست آورده و قوانين لازم را جهت تاثير داخلي پيمان 
 .نافذ سازد

 به معني آنست كه تأثير حقوقي برخي احكام پيمان (state reservations) دولت شروط •
 اين شروط مي تواند هنگام .هنگام تطبيق آن در كشور مربوط خارج ساخته ويا تغيير داده شود

ائه شود ولي نبايد مخالف مرام و هدف پيمان رامضأ، تصويب، پذيريش، تائيد يا الحاق پيمان ا
ا تنها شروط كن است ارائه چنين شروط را منع قرادر داده و يافزون برآن، يك پيمان مم. باشد

 3.معيني را اجازه دهد

  
)ii( موازين بدون پيمان 

  
زامي بين المللي چون اعلاميه تبسياري از موازين حقوق بشر نه در پيمان ها بلكه در اسناد غيرال •

 .ها، اصول، قواعد وغيره شامل اند

ان ملل متحد مي باشد كه ازآن بسياري از پيمان مهمترين آن اعلاميه جهاني حقوق بشر سازم •
 .ها، اسناد و قوانين اساسي ملي الهام گرفته اند

هرچند موازين بدون پيمان از لحاظ تخنيكي داراي قوت حقوقي چون معاهدات نبوده ولي  •
مي باشند زيرا از جانب كشورها مورد مذاكره قرار گرفته و توسط مراجعي داراي قوه اقناعي 

 .مع عمومي سازمان ملل متحد به تصويب رسيده اندچون مج

 است يبرخي از موازين حقوق بشربه عنوان قانون مروج بين المللي كه بر كشور ها لازم •
 .وسيعأ پذيرفته شده اند

                                                 
 يك پيمان باصلاحيت درباره قانون بين المللي 1969نوانسيون ويانا پيرامون قانون معاهدات مصوب سال ك  ٣

جهت متن كامل مراجعه . معاهدات است كه درآن طرزالعمل هاي تصويب، تفسير و ابطال پيمان ها درج شده اند
 conventions/english/instruments/texts/ilc/org.un.untreaty://http/١_١_١٩٦٩.pdf :شود به
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٦ صفحه    

  
)iii( گذارشگر خاص 

  
گذارشكر خاص به طرزالعمل مربوط به گذارشات واطلاعات  مبني بر نقض حقوق بشر و  •

 .گيردمي ارتباط آزادي اساسي 

شخصي كه به صفت گذارشگر خاص ايفاي وظيفه مي نمايد توسط رئيس كميسيون حقوق  •
 بشر پس از مشوره با پنج گروپ منطقه ئي كه از كشورهاي عضو كميسيون تشكيل يافته اند

 .تعيين مي گردد

گذارشگر خاص صلاحيت دارد  درباره نقض و تخطي از حقوق بشر درسراسر جهان ارزيابي  •
موده، در مورد آن مشوره داده  و گذارش علني ارائه نمايد كه بنام صلاحيت هاي و نظارت ن

 .تيماتيك ياد مي شود

گذارشگران خاص حين ايفاي وظايف شان به كشور ها سفر نموده و دوباره به كميسيون  •
 .حقوق بشر گذارش مي دهند

  
  

  اسناد حقوق بشر: سازمان ملل متحد
  

 ياد مي (International Bill of Rights)ق اساسي بين المللي حقوسه سند عمده عمومي كه بنام 
شوند عبارت اند از اعلاميه جهاني حقوق بشر، ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسي و ميثاق بين 

  .المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي
  

نند مشتمل اند بر اسناد ديگري كه به تخطي هاي خاص ارتباط گرفته و حقوق گروه ها را حفظ مي ك
 يا مجازات برخودرها برضد شكنجه و ساير ميثاق بين المللي امحاي تمام انواع تبعيض نژادي، ميثاق

اين . ظالمانه، غيرانساني و تحقيرآميز، ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان و ميثاق حقوق طفل
كه افغانستان نيز آنها را به تصويب از جمله مهمترين اسناد بين المللي حقوق بشر بشمار مي آيند 

  .رسانيده است
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٧ صفحه    

)i( اعلاميه جهاني حقوق بشر(UDHR)  – 1948 

  
 اعلام شد بالاي 1948 كه ازجانب مجمع عمومي سازمان ملل متحد در سال 4اعلاميه جهاني حقوق بشر

خاطر نيل به  را واگذار نكرده بلكه براي آنها اهدافي را تعيين مي كند كه بيكشورها مكلفيت هاي حقوق
 اكنون به مثابه قانون مروج بين المللي وسيعأ پذيرفته شده اين اعلاميهبسياري از احكام . آن كار نمايند

  .اند
  

ند احتوا مي كند چون حق اين سند حقوق و آزادي هاي اساسي را كه تمام زنان و مردان مستحق آن ا
، حق كار و تحصيل، حق خوراك و  آزادي و تابعيت، حق آزادي انديشه، عقيده و مذهبزندگي،

، جنس، زبان، مذهب، كاشانه، حق اشتراك در حكومت وحق عدم تبعيض براساس نژاد، رنگ پوست
  .عقيده سياسي ويا عقيده ديگر، منشأ ملي يا اجتماعي، ملكيت، محل تولد وحالات ديگر

  
 خويش 2004 قانون اساسي مصوب سال 7افغانستان اعلاميه جهاني حقوق بشر را در ماده  •

برسميت شناخته تعهد نموده است كه از اعلاميه جهاني حقوق بشرو ساير معاهدات و ميثاق 
 .هاي بين المللي كه افغانستان عضويت آنرا دارد، رعايت مي نمايد

  
  
)ii( ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسي(ICCPR)  – 1966 

  
تمام " را تشكيل داده حكم مي كند كه 5ماده اول، بخش اول ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسي

 واين حق خوداراديت به معني آنست كه "مردم حق دارند خود سرنوشت خويش را تعيين نمايند
مردمان حق دارند حالت سياسي و آزادي خودرا را بخاطر رشد اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي خويش 

  . را رشد دهند"تحقق حق خوداراديت"  تا ام دولت ها را مكلف مي سازداين ماده سرانج. تعيين نمايند
  

                                                 
  http://www.un.org/Overview/rights.html: جهت متن كامل مراجعه شود به  ٤
 http://www.ohchr.org/english/law/ccpr.htm : جهت متن كامل مراجعه شود به ٥
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٨ صفحه    

 حاوي اقدامات مبني بر احترام و تامين بلاتبعيض حقوق ماهوي مندرج ميثاق، كه 5- 2ماده هاي 
همچنان به ضرورت . بلافاصله بايست عملي گردند، و ساير احكام معين داراي ماهيت كلي مي باشند

  .ه شده استراه حل هاي مؤثرتخطي حقوق مندرج اين ميثاق اشار
  

حمايت مي   ازآن حقوق مدني و سياسي را كه اين ميثاقعفهرست وسي) بخش سوم (27-6ماده هاي 
  .نمايد بدست مي دهد

  
كميته حقوق بشر سازمان ملل متحد را ايجاد نموده و اقدامات تحقق ) بخش چهارم (45- 28ماده هاي 

  .مي كنندو تطبيق اين ميثاق در عرصه حقوق مدني و سياسي را احتوا 
  

.  گرديدعلاوه 1966 سال اختياري مصوباقدامات مبني بر تطبيق ميثاق توسط نخستين پروتوكول 
 مجازات اعدام را در كشور هاي كه عضويت ميثاق را بدست مي 1989سال مصوب پروتوكول دوم 

كشورهاي عضو قبول نمودند كه هيچ شخص در قلمرو كشور عضو اعدام . آورند ازميان برداشت
  .خواهد شد وموافقه كردند كه تمام تدابير لازم را بخاطر ازبين بردن جزاي اعدام اتخاذ خواهند كردن

  
  6. اين ميثاق را به تصويب رساند1983 اپريل سال 24افغانستان به تاريخ  •
  .افغانستان پروتوكل اول يا دوم ميثاق را به تصويب نرسانيده است •
  
  

                                                 
 http://www.ohchr.org/english/law/ccpr.htm :جهت متن الحاق افغانستان به ميثاق مراجعه شود به ٦
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)iii( جتماعي و فرهنگيميثاق بين المللي حقوق اقتصادي، ا(ICESCR)  – 1966 سال 

  
 را تشكيل داده و 7ماده اول پيرامون حق تمام مردمان مبني بر تعيين سرنوشت بوده بخش اول اين ميثاق

 ساير حقوق ، به استثناي اين حق.با ماده اول ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسي يكسان مي باشد
  .ز مكلفيتهاي كه كشورها در قبال آن پذيرفته اند متفاوت مي باشندديگري كه در اين ميثاق آمده اند و ني

  
وجايب كشورهاي عضو را در ارتباط به حقوقي كه در اين ميثاق تشجيل ) بخش دوم (5-2ماده هاي 

يافته اند پيشبيني كرده آنها را مكلف مي سازد تا اقداماتي را بخاطر تحقق متداوم و بلاتبعيض حقوق 
ي و فرهنگي ازطريق كمك و همكاري انفرادي و بين المللي تا آخرين حد منابع اقتصادي، اجتماع

فهرست وسيع حقوق اقتصادي، ) بخش سوم (15-6ماده هاي . دست داشته كشور عضو اتخاذ نمايند
  .اجتماعي وفرهنگي راكه اين ميثاق ازآن حمايت مي نمايد بدست مي دهد

  
رشدهي منظم كشورهاي عضو را كه ازجانب شوراي يك سيتسم گذا) بخش چهارم (25-16ماده هاي 

اقتصادي و اجتماعي ملل متحد بخاطر تطبيق ميثاق در عرصه هاي اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي مورد 
كميته حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي از تطبيق اين ميثاق . ارزيابي قرار مي گيرد، بدست مي دهد

  .نظارت مي كند
  

  8.  بتصويت رسانيده است1983 اپريل سال 24را به تاريخ افغانستان اين ميثاق 
 
 
)iv(  1965 –ميثاق بين المللي پيرامون امحاي تمام اشكال تبعيض نژادي 

  
 كشورهاي عضو را ازتبعيض نژادي برضد افراد، گروهاي اشخاص يا نهادها بازداشته ازاين  9اين ميثاق

  . باعث چنين عملي نگردندت دولتي نيزكشورها مي طلبد تا تامين نمايند كه مقامات و موسسا
  

                                                 
 htm.٣/http://www.ohchr.org/english/countries/ratification :جهت متن كامل مراجعه شود به  ٧
 http://www.ohchr.org/english/law/cescr.htm: جهت متن كامل مراجعه شود به ٨
  http://www.ohchr.org/english/law/cerd.htm :ت متن كامل مراجعه شود بهجه  ٩
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  .كميته امحاي تبعيض نژادي از تطبيق ميثاق توسط كشورهاي عضو نظارت مي كند
  

 10. اين ميثاق رابه تصويب رساند1983 اگست سال 5افغانستان به تاريخ 
 
 
)v( 1984 -ميثاق برضد شكنجه وساير برخوردها يا مجازات ظالمانه، غيرانساني يا تحقيرآميز 

  
جدأ محكوم مي نمايد زيرا اين نقض خيلي جدي حقوق بشر بشمار مي انين بين المللي شكنجه را قو
 11 (CAT)در ميثاق برضد شكنجه و ساير برخوردها يا مجازات ظالمانه، غيرانساني يا تحقيرآميز. آيد

 و اين ميثاق شكنجه را تعريف نموده. آمده است كه براي منع شكنجه هيچ استنثناي وجود ندارد
مشخص مي سازد كه كشورهاي عضو در قوانين نافذه خويش شكنجه را غيرقانوني اعلام نمايند و 
  .واضحأ خاطرنشان مي سازد كه به هيچگونه حالت استثنائي بمثابه توجيه شكنجه استناد شده نمي تواند

  
  .كميته ضد شكنجه تطبيق اين ميثاق توسط كشورهاي عضو را نظارت مي كند

  
 12.  به تصويب رسانيد1987 جون سال 26ين ميثاق را به تاريخ افغانستان ا

 
 

)vi( ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان(CEDAW)  – 1979 

  
 روي تضمين تساوي حقوق ميان زن  ابراز نموده اصول بين المللي پيرامون حقوق زنان را13اين ميثاق

نان را منع قرارداده به تدابيرجهت تامين اين ميثاق تمام اشكال تبعيض برضد ز. ومرد تاكيد مي نمايد
  .اينكه زنان در همه جا بتوانند از حقوق حقه خويش مستفيد گردند، اشاره مي كند

                                                 
 :جهت مطالعه شروط و اعلاميه افغانستان به ارتباط اين ميثاق مراجعه شود به  ١٠

http://www.ohchr.org/english/countires/ratification/٢.htm  
  http://www.ohchr.org/english/law/cat.htm :جهت متن كامل مراجعه شود به ١١
 : اعلاميه افغانستان به ارتباط اين ميثاق مراجعه شود بههجهت مطالع  ١٢

http://www.ohchr.org/english/countries/ratification/٩.htm  
  http://www.ohchr.org/english/law/cedaw.htm :جهت متن كامل مراجعه شود به  ١٣
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  .كميته امحاي تبعيض برضد زنان از تطبيق اين ميثاق توسط كشورهاي عضو نظارت مي كند

  
  14. اين ميثاق را به تصويب رسانيد2003 مارچ سال 5افغانستان به تاريخ 

  
  
)vii( ميثاق حقوق طفل (CRC)  – 1989 

  
 دربرگيرنده كليه جوانب حقوق اطفال اعم از حقوق مدني، سياسي، اقتصادي، 15ميثاق حقوق طفل

 از يك حق را نمي توان از مستفيدشدن ناجتماعي و فرهنگي شان بوده تاكيد مي ورزد كه مستفيدشد
  . ديگر مجزا ساختوقحق
  

  .يثاق توسط كشورهاي عضو نظارت ميكندكميته حقوق طفل از تطبيق اين م
  

 16.  اين ميثاق را به تصويب رسانيده است1994 اپريل سال 27افغانستان به تاريخ 
 

                                                 
جهت ساير اعلاميه ها يا شروط دول .  با اين ميثاق ارائه نداشته استافغانستان كدام اعلاميه يا شروطي را درارتباط  ١٤

: به ارتباط اين ميثاق مراجعه شود به
http://www.ohchr.org/english/countries/ratification/١_٨.htm  

  http://www.ohchr.org/english/law/crc.htm :جهت متن كامل مراجعه شود به  ١٥
 :ستان به ارتباط اين ميثاق مراجعه شود بهجهت مطالعه اعلاميه افغان  ١٦

http://www.ohchr.org/english/countries/ratification/١١.htm  
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  ي تطبيق قوانين بين المللي ودرمانهاطرزالعمل ها) ب
  
  
  مقدمه. 1
  

بوطة هرادارة حقوق بشر ملل متحد متشكل از يك كميته كارشناسان مستقل است كه تطبيق پيمان مر
اين كميته ها مطابق به احكام پيمان هاي مورد نظارت شان ايجاد مي . حقوق بشر را نظارت مي كند

  :شوند و شماري از وظايف را براساس احكام پيمان هاي خويش انجام مي دهند، از قبيل
  

 بررسي گذارشات كشورهاي عضو •

 بررسي شكايات يا اطلاعات انفرادي •

  الدولتيبررسي شكايات يا اطلاعات بين •

 نشر تبصره هاي عمومي •

  
را مبني بر تفسير و تعبير باصلاحيت ميثاق مربوط به عمومي تمام اين كميته ها تبصره هاي يا سفارشات 

در تمام حالات، تبصره . اين كميته ها ادارات قضائي نبوده بلكه شبه قضائي مي باشند. نشر ميرسانند
شكايات انفرادي و تبصره ها و سفارشات ا در پاسخ به هاي نهائي دربرابر گذارشات دول، ابرازنظره

قوانين سيستم حقوق بشر ملل متحد مشتمل بر. عمومي كميته ها الزامي نبوده بلكه سفارشي مي باشند
 است زيرا مستقيمأ در محاكم قابل تطبيق نبوده بلكه باوصف آن تأثيري بر مناسبات بين المللي و ملايم

 .حقوق بين الدول دارد
 
) سازمانهاي غيرحكومتي(تود ديگر ارائه گذارش جانبي به كميته ها نيز وجوددارد كه ازجانب انجيوها يم

اين چنين گذارش وسيله  مؤثري است براي گروه هاي غيردولتي بخاطر ارائه . و سايرين تهيه مي شود
حكومات خودرا برمبناي اين ميكانيزم گذارشدهي . انتقاد يا افزودن معلومات در گذارش رسمي دولت

. دربرابر اتباع كشور و ملل متحد مسئول دانسته آنرا به پيمانة خود متن گذارش مهم و ارزنده مي دانند
  .انجيوهاي كشورهاي مختلف گذارش هاي بديل را درپهلوي گذارش رسمي دولت تهيه كرده اند
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  ادارات پيمان هاي حقوق بشر: سازمان ملل متحد

  
)i( كميته حقوق بشر 

  
 ازجانب كشورهاي عضو از  را (ICCPR)ته تطبيق ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسياين كمي
  :طريق

  
 40 ماده –ارائه گذارشات  •

 43 – 41 ماده هاي –شكايات بين الدولتي  •

  پروتوكول نخست اختياري–شكايات انفرادي  •

  
 .تطبيق مي كند

  
)ii( كميته حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي 

  
 ميثاق بين المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و ي، اجتماعي و فرهنگي تطبيقكميته حقوق اقتصاد

  از جانب كشورهاي عضو از طريقرا (ICESCR)  فرهنگي
  

 16 ماده –ارائه گذارشات  •

  مسوده پروتوكول اختياري–شكايات انفرادي  •

  
راردهد هرچند  مورد بررسي ق رادر حال حاضر اين كميته نمي تواند شكايات انفرادي. نظارت مي كند

  . ميثاق مورد بررسي قرار دارد اينمسوده پروتوكول اختياري در زمينه
  

)iii( كميته امحاي تبعيض نژادي 
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 ميثاق بين المللي پيرامون امحاي تمام اشكال تبعيض نژادي تطبيق ،كميته امحاي تبعيض نژادي

(CERD)  ازجانب كشورهاي عضو از طريقرا:  
  

 9 ماده –ارائه گذارشات  •

 13 – 11 ماده هاي – بين الدولتي شكايات •

 )طرزالعمل اختياري (14 ماده –شكايات انفرادي  •

 طرزالعمل هاي هشدارقبلي و عاجل •

  
طرزالعمل هاي هشدار قبلي و عاجل ازجمله تدابير وقايوي اند كه هدف ازآن . نظارت مي كند

 كه است ورد پروبلم هائيجلوگيري از مبدل شدن اوضاع موجود به منازعات و اتخاذ تدابير عاجل در م
  ميميثاقاز  جلوگيري يا محدودساختن مقياس يا شمار تخطي هاي جدي به توجه عاجل مندنياز
  .دنباش
  

)iv( كميته ضد شكنجه 

  
وساير برخورد ها يا مجازات ظالمانه، غيرانساني و (CAT) كميته ضد شكنجه تطبيق ميثاق ضد شكنجه 

  :يقازجانب كشورهاي عضو از طر را حقارت آميز
  

 19 ماده –ارائه گذارشات  •

 )طرزالعمل اختياري (30 ماده –شكايات بين الدولتي  •

 )طرزالعمل اختياري (22 ماده –شكايات انفرادي  •

 20 ماده –تحقيقات عاجل  •

 . كه براي تصويب و الحاق كشورها باز مي باشد2002 سال ب مصو–پروتوكول اختياري  •

  
 يك كميته فرعي را بوجود ، ميثاق نافذ گردد پيرامونتيارييك پروتوكول اخوقتي كه . نظارت مي كند

  . درهمكاري با نهاد هاي ملي اجازه مي دهدآورده و به تفتيش محلات توقيف يك كشور
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)v( كميته امحاي تبعيض برضد زنان 

  
 توسط را(CEDAW)  اين كميته تطبيق ميثاق بين المللي امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان

  : طريقكشورهاي عضو از
  

 18 ماده –ارائه گذارشات  •

 21 ماده –سفارشات  •

  پروتوكول اختياري–شكايات انفرادي  •

  پروتوكول اختياري–تحقيق  •

  
  .نظارت مي كند

  
)vi( كميته حقوق طفل 

  
 توسط كشورهاي  را و پروتوكول اختياري آن (CRC)وانسيون حقوق طفلكميته حقوق طفل تطبيق كن

  :عضو از طريق
  

 44اده  م–ارائه گذارشات  •

  
  .نظارت مي كند
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  معاهدات منطقه ئي و ادارات نظارت) ج
  
  

  مقدمه
  

علاوه بر ميكانيزم هاي ملل متحد براي تطبيق حقوق بشر، پيمان هاي منطقه ئي حقوق بشر در قاره 
د ازحقوق اساسي نحقوقي كه توسط اين پيمان ها حفظ مي شو. افريقا، امريكا و اروپا انعقاد يافته اند

هريك از اين پيمان هاي منطقه ئي روش هاي منحصر . دنلمللي منشأ گرفته و مشابه آنها مي باشبين ا
 در محاكم ملي جامه عمل بپوشد،  آنبه خودرا درجهت جستجوي اطمينان اينكه حقوق از طريق تطبيق

ر و  سه پيمان عمده منطقه ئي پيرامون حقوق بشر عبارت اند از منشور حقوق بش.پي ريزي كرده است
 و كنوانسيون حفظ حقوق بشر و (ACHR)، كنوانسيون حقوق بشر امريكا )منشور افريقا(مردم افريقا 

 .(ECHR)آزادي هاي اساسي اروپا 
 
  

  ظارتپيمان هاي منطقه ئي و ادارات ن
  
)i( افريقا 

  
 به تصويب رسيد و ازجانب كميسيون حقوق بشر و مردم نظارت 1961 در سال منشور افريقا •

 .مي شود

 كميسيون اطلاعات دول، اشخاص و سازمان ها را مبني بر نقض حقوقي كه در اين منشور اين •
سازمان هاي غيرحكومتي و اشخاص انفرادي نيز . تضمين شده است دريافت و ارزيابي مي كند

 تصاميم نهائي .اجازه دارند در برابر كميسيون شكايات خويش را بشكل شفاهي اظهار نمايند
 .دنشات يادشده و به ذات خويش بردول ذيعلاقه الزامي نمي باشكميسيون بنام سفار
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بوجودآورده و صلاحيت پروتوكول منشور افريقا، محكمه حقوق بشر و حقوق مردم افريقا را  •
دارد نظريات مشورتي را به درخواست يك كشور عضو يا يك سازمان به ارتباط منشور يا 

 .يدهرسند ذيربط ديگر حقوق بشر افريقا ارائه نما

  
)ii( امريكا 

  
 به تصويب رسيد و در آن به كميسيون 1969درسال  (ACHR)كنوانسيون حقوق بشر امريكا  •

حقوق بشر بين الامريكائي صلاحيت داده شده است كه قضايا را استماع و گذارشات را كسب 
 .نمايد

اين . كميسيون حقوق بشر بين الامريكائي يكي از دو ادارة رشد وحفظ حقوق بشر مي باشد •
كميسيون شكايات و عرايض اشخاص انفرادي مبني بر نقض حقوق بشر را كسب نموده، 

قضايا در برابر محكمه ظاهر مي دعوي قضايا را به محكمة بين الامريكائي گسيل داشته و حين 
 .شود

قضاوت و مشورت داشته، كنوانسيون را تطبيق و محكمه حقوق بشر بين الامريكائي صلاحيت  •
يه هايئ را كه در آن ادعا شده باشد كه يكي از كشورهاي عضو حقوق تفسيرنموده، ودوس

 .فيصله مي كندكنوانسيون را نقض كرده است، 

  
)iii( اروپا 

  
 . نافذ گرديد1953 درسال  (ECHR)كنوانسيون حفظ حقوق بشر و آزادي هاي اساسي اروپا •

 .تصويب يا الحاق به آن شرط شموليت در شوراي اروپا مي باشد

اين .  به محكمه حقوق بشر اروپا صلاحيت مي دهد كه به قضايا رسيدگي نمايداين كنوانسيون •
مبني بر نقض يكي از حقوق مندرج را محكمه شكايات كشور عضو يا اشخاص انفرادي 

 .كسب مي نمايدكنوانسيون توسط دولت 

كميته همچنان ممكن است به درخواست كميتة وزرا پيرامون مسائل حقوقي به ارتباط تفسير  •
فيصلة نهائي محكمه بر دول الزامي . نوانسيون و پروتوكوهاي مربوطة آن نظر مشورتي بدهدك

 . قوانين نخواهد بوديا لغوبوده وداراي تاثير سركوب تصاميم ملي و
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)iv( اتحاديه دول عربي  

  
 را تصويب نمود كه براساس آن كميته منشور حقوق بشر عربي ، اتحاديه دول عربي1994در سال 

 كه گذارشات كشورهاي گرديدقوق بشر بعنوان ميكانيزم نظارت كننده اين منشور تاسيس كارشناسان ح
 بتصويب ي مربوطمنشور عربي هنوز از جانب كشورها. عضو را يكبار در سه سال ارزيابي مي كند

  .نرسيده است و يك كميسيون و محكمه حقوق بشردر منطقه عربي فعاليت ندارند
  

)v( سازمان كنفرانس اســلامي 

  
 را تصويب نمودند كه در آن اعلاميه حقوق بشر قاهره 1990اعضاي سازمان كنفرانس اسلامي در سال 

اين اعلاميه اكثرأ بمثابه همتاي اسلامي و . تائيد شده است كه شريعت يگانه منبع حقوق بشر مي باشد
  .پاسخ به اعلاميه جهاني حقوق بشر تلقي مي شود
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  غانستانحقوق مندرج قانون اساسي اف) د
  
  

  مقدمه
  

 كه با تسجيل نموده است در قوانين اساسي مختلف خويش  راحقوق اساسي تاريخ  در روندافغانستان 
پروسه بن كه ازجانب سازمان ملل متحد آغازگرديد تدوين .  آغاز مي شود1923قانون اساسي سال 

ت ايجاد يك حكومت قانون اساسي جديد افغانستان را تسهيل بخشيده چارچوب تشكيل دولت در جه
موافقتنامه بن احكام .  بنيان گذاشت2004در سال را داراي پايه هاي وسيع و نمايندة مليت هاي مختلف 
جهت حمايت از جنبه هاي مختلف  متعددي را هايپروسه هاي بنيادي سياسي را وضع نموده كميسيون

ون خدمات ملكي و تشكيل دولت بشمول كميسيون قانون اساسي، كميسيون حقوق بشر، كميسي
  . بوجود آورد17كميسيون اصلاحات عدلي و قضائي

  
 عضو بود كه از 9 ايجاد گرديد كه متشكل از 2002كميسيون تسويد قانون اساسي در ماه اكتوبر سال 

صلاحيت كميسيون اين بود كه مسوده قانون اساسي را تدوين . جانب رئيس جمهور تعيين گرديدند
اين مسوده بايد براساس قانون .  به رئيس جمهور تقديم گرديد2003 مارچ 31نمايد كه بعدأ به تاريخ 

كميسيون تسويد قانون اساسي در ماه اپريل سال .  و تنها توسط افغانها تهيه ميشد1964اساسي سال 
  . عضو داشت35 به كميسيون ارزيابي قانون اساسي مبدل گشت كه 2003

  
   2004قانون اساسي سال 

  

                                                 
 در نشرية جرم، قانون و تحول "ايجاد يك سيتسم بعدالعدلي در افغنستان"وردگ، علي، : مراجعه شود به مقاله  ١٧

  2004، سال 341 – 319، صفحات 41اجتماعي، شماره 
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 ازجانب رئيس جمهور افغانستان محترم 2004 جنوري سال 26د افغانستان بتاريخ قانون اساسي جدي
دراين قانون اساسي اصول اسلام، دموكراسي و حقوق بشر تسجيل . حامد كرزي توشيح و نافذ گرديد

  .يافته وظيفه حكومت مي داند كه به حقوق بشر احترام بگذارد
  

  :ه پيرامون حقوق بين الدول حكم مي كند ك7ماده 
دولت از منشور سازمان ملل متحد، معاهدات بين المللي، ميثاق هاي بين المللي كه " )1(

  ".افغانستان در پاي آن امضا نموده است و اعلاميه جهاني حقوق بشر رعايت مي كند
  

حاوي  ) 59 – 22ماده هاي (فيت هاي اتباع كلحقوق اساسي و م" –قانون اساسي جديد درفصل دوم 
اين فصل شامل حقوق تساوي، زندگي، آزادي، . كليه اتباع افغانستان مي باشدحقوق اساسي براي 

 و كرامت انساني، برائـت الذمه، منع شكنجه، حقوق انتخابات، تحصيل، كار، منع كاراجباري، خانواده
  .غيره مي باشد

  
حقوق  قانون اساسي تشكيل كميسيون حقوق بشر افغانستان بمنظور نظارت، رشد و حفاظت 58ماده در

اين ماده به هرفرد كه ادعاي نقض حقوق اش را مي نمايد اجازه مي . بشر در افغانستان درج شده است
بعد ازآن، كميسيون مي تواند قضاياي نقض حقوق . دهد شكايت خويش را به كميسيون ارائه نمايد

  .بشررا به مقامات قانوني بسپارد و در دفاع از حقوق عارض مساعدت رساند
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   زنانحقوق : ومدفصل 
  
  
  

  مقدمه) الف
  
  

حق زنان مبني بر روش مساويانه و عدم تبعيض جنسي را عمومأ با قوانين بين المللي حقوق بشر 
تساوي حقوق براي زنان . برسميت مي شناسدممنوع قراردادن تفاوت جنسي در استفاده از حقوق بشر 

تاكيد بر حقوق بشر  لمللي حقوق بشراصل اساسي منشور سازمان ملل مي باشد و اصول اساسي بين ا
  18.زنان را تقويه و توسعه مي بخشد

  
 كه براي گرديد  جهان چنين احساس مناطقي اما بعلت ظهور انواع مختلف تبعيض برضد زنان دربسيار

 19كميسيون وضع زنان. زنان استفاده از حقوق پذيرفته شده بين المللي شان بقدر كافي تامين نشده است
مي درباره عدم تبعيض را در اسنادي سيس خويش بدينسو سعي كرده است تضمين هاي عمواز زمان تا

 كار كميسيون منتج . تعريف و توضيح نمايد مورد توجه قرار ميدهد،از لحاظ جنسرا  حقوق زنان كه
  .به شماري از اعلاميه ها و كنوانسيون هائي گرديد كه حقوق بشر زنان را حفظ و تقويت مي نمايد

  
  :براند مشتمل ازهمه، اسناد بين المللي ايكه خاصتأ حقوق زنان را مورد توجه قرار مي دهند رمهمت

  

                                                 
يك تحليل . حدود حقوق بين الدول"، .و چينكين، ك. چارلز ورت، ح:  به طور عمومي بهمراجعه شود  ١٨

  ).2000مطبعه پوهنتون مانچيستر، : مانچيستر ("فيمينيستي
كميسيون وضع زنان بمثابه كميسيون فعال شوراي اقتصادي و اجتماعي سازمان ملل متحد بمنظور تدارك   19

تقويت حقوق زنان در عرصه هاي سياسي، اقتصادي، مدني، اجتماعي و سفارشات و گذارشات به شورا پيرامون 
  .تعليمي ايجاد گرديد



  2007افغانستان اپريل   در بارة حقوق زنان و طفل  BHRC رهنمود آموزشي

٢٢ صفحه    

  ماه نوامبر كشور عضو در185 (1979ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان سال  •
 ).2007سال 

 كشور 85 (1999 ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان سال اختياريپروتوكول  •
 )2007سال اه فبروري معضو در 
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  ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان) ب
  
  

كاملأ متوجه تبعيض برضد زنان است،  كه مجمع عمومي سازمان ملل متحد اين ميثاق را1979در سال 
 كشور به تصويب رسيده است، تعهدات حقوقي 185دراين پيمان كه تا كنون ازجانب . فيصله نمود

ض برضد زنان و تامين استفادة آنها از حقوق مدني، سياسي، اقتصادي، اجتماعي و مبني بر امحاي تبعي
شروط . فرهنگي شان بدون هيچگونه تبعيض در عرصه هاي عمومي و خصوصي، تسجيل شده است

  .زيادي نسبت به اين ميثاق وجود دارد
  

 اعلاميه يا شرطي در كدام اين ميثاق را به تصويب رسانيد و 2003 مارچ سال 5افغانستان به تاريخ 
  .زمينة احكام آن ارائه نكرده است

  
  .مواد اين ميثاق احكامي خودمحتوا كه منفردانه روي آن بحث مي شود

  
  قانون ماهوي

  
  : تبعيض برضد زنان را چنين تعريف مي نمايد، اين ميثاق1ماده 

  
  كردن  يا نفي  زدنهرگونه تمايز، قيد ويا استثنا براساس جنس كه تاثير ياهدف ازآن لطمه

شناخت، استفاده يا تعميل حقوق بشر و آزادي هاي اساسي توسط زنان بدون درنظرداشت 
حالت مدني آنها، براساس تساوي زنان و مردان، در عرصه هاي سياسي، اقتصادي، 

  . باشداجتماعي، فرهنگي، مدني و يا هرعرصة ديگر
  

ارد بلكه خواهان امحاي برخورد تبعيض آميز است اين ميثاق در نظر ندارد تفكيك جنسي را از ميان برد
  .كه براي زنان زيان آور است
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  :تعهداتي كه كشورهاي عضو پذيرفته اند

  
 بخاطر آنرا به اقدامات تقنيني و ساير تدابيري اشاره مي كند كه اين كنوانسيون از دول مي طلبد 2ماده 

اين اقدامات مشتمل .  و زنان اتخاذ نمايندامحاي تبعيض برضد زنان و تامين تحقق عملي تساوي مردان
  :اند بر

  
شامل ساختن اصل تساوي مردان و زنان در قوانين اساسي ملي و ساير قوانين  •

 ذيربط؛

حفظ قانوني حقوق مساوي زنان با مردان و تامين حفظ مؤثر زنان دربرابر هرنوع  •
 محاكم باصلاحيت ملي و نهادهاي دولتي؛عمل تبعيض ازطريق 

راردادن تمام تبعيض ها برضد زنان ازطريق اتخاذ اقدامات لازم تقنيني ممنوع ق •
 وغيره، بشمول تعزيرات؛

  تبعيض برضد زنان؛دخودداري مقامات و نهاد هاي دولتي از كاربر •

 امحاي تبعيض برضد زنان ازجانب شخص، سازمان يا موسسه؛ •

 در ضد زنان راتعديل يا فسخ قوانين، مقررات، رسوم و عادات موجود كه تبعيض بر •
 ؛اشته باشددبر 

 .فسخ تمام احكام قوانين جزائي كه تبعيض برضد زنان را تشكيل دهد •

  
 كشورهاي عضور را مكلف مي سازد تا تدابيري را در زمينة تصويب كنوانسيون اتخاذ نمايند، و 2ماده 

  . مي باشدتقنيني و غيرتقنينيشامل احكامي مربوط به عرصه هاي 
  

از همين جهت، .  بيان شده است به عرصة تقنيني ارتباط مي گيرد2مادة بي كه در  وجايها ومكلفيت
 قوانين خويش بگنجانند وسائركشورهاي عضو متعهد مي شوند اصل عدم تبعيض را در قانون اساسي 

و تطبيق عملي اصول را تأمين نمايند؛ قانون بشمول تعزيراتي را كه تبعيض برضد زنان را منع قرار دهد 
صويب برسانند؛ حفاظت حقوقي براي زنان بشمول ايجاد نهادهاي حقوقي به منظور تأمين حفاظت به ت
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مؤثر حقوقي را بوجود آورند؛ و قوانين موجود بشمول احكام قانون جزا كه تبعيض برضد زنان را 
  .تشكيل دهد فسخ نمايند

  
 زنان خوددداري نموده و كشورهاي عضو متعهد مي شنود از تعميل تبعيض برضددر عرصة غيرتقنيني، 

در نزد توجه نمايند كه كليه ادارات و نهادهاي دولتي نيز چنين بكنند؛ تدابيري را بخاطر امحاي تبعيض 
 اتخاذ نمايند؛ و اقدامات لازم را در جهت تعديل يا فسخ هرنوع "شخص، سازمان يا موسسه"يك 

  .ه باشد انجام دهند كه خصلت تبعيضي بر ضد زنان داشت"مقررات، رسوم و عاداتي"
  

  رشد و ارتقاي زن
  

وجيبة عامتر را پيشبيني نموده از كشورهاي عضو مي طلبد تمام اقدامات لازم را در عرصه هاي  3ماده 
   اقتاصدي و فرهنگي اتخاذ نمايند تا،سياسي، اجتماعي

  
اي تعميل و استفاده از حقوق بشر و آزاديه  كردنرشد و ارتقاي  زنان را به مظور تضمين

  .اساسي آنها براساس تساوي با مردان تأمين نمايند
  

  . به كشورهاي عضو اجازه مي دهد تا تدابير مشخصي را در جهت ارتقاي زنان اتخاذ نمايند3ماده لذا 
  

   موقتتدابير خاص
  

تساوي روند  رابخاطر تسريع "تدابيرخاص موقت" كه دول عضو شود پيشنهاد مي 4 مادة 1فقره در 
ها روش  امكانات و در عرصةتساوياين اين تدابير بعدازآنكه اهداف . و زنان اتخاذ نمايندميان مردان 

لذا در ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان امكان  .ورده گردد، بايست متوقف ساخته شودآبر
 پس از ولي هدف از اين تدابير معيار متفاوت نبوده و بايد. عمل مثبت و تبعيض مثبت پيشبيني مي شود

  .نيل به اهداف آنها متوقف ساخته شوند
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 نبايد به مادربودنبه منظورحفظ "ني مي كند كه اتخاذ تدابير خاص  پيشبي4 مادة 2فقرة مزيد بر آن، 
 اين امر به كشورهاي عضو اجازه مي دهد تا اقداماتي را كه در . "عنوان تدابير تبعيضي قلمداد شوند

برخي از اين اقدامات از قبيل فراهم ساختن . ت، اتخاذ نمايندغير آن خصلت تبعيضي خواهد داش
 ممكن براي زنان مفيد باشد درحالي كه اقدامات ديگر ممكن عملاً برضد كمكهاي مالي به خانواده

به گونة مثال، اگر به زنان داراي اطفال اجازه داده نشود به انواع مشخص كار اشتغال . منافع شان باشد
ميثاق امحاي تمام اشكال چون . ن امر ممكن است به منافع شان لطمه وارد نمايدورزند ممكن است اي
 كدام طرزالعملي را براي ارزيابي چنين اقدامات پيشبيني نه مي كند، هر كشور خود تبعيض برضد زنان

  .صاحب تدابير خاص خود مي باشد
  

  جنبه هاي اجتماعي و فرهنگي
  

 از كشورهاي عضو مي 5فقره الف ماده . ي عضو مي گذارددو وجيبة ديگر را بالاي كشورها 5ماده 
  طلبد كه

  
 تا بمنظور امحاي تعصبكليشه هاي اجتماعي و فرهنگي عادات و اعمال  مردان و زنان را

  بشماردپائينتر يا بالاتر ديگر كه يك جنس را نسبت به جنساعمالي   و سايررسم و رواج،
  .تغيير دهند، بارز سازد ويا نقشهاي كليشه ئي زنان و مردان را مت

  
. اين وجيبة دولت است كه روشهاي اجتماعي و فرهنگي را با استفاده از تمام اقدامات لازم تغيير دهد

 تعريف 5روشهاي عادات و اعمال كه مستلزم تغيير اند در فقرة الف ماده اقدامات و گسترة اين اما 
نقشهاي كليشه ئي زنان و مردان در فعاليتهاي  انتظار مي رود كه هركشور خودش گسترة لذا. نشده اند

  .روشها شوداجتماعي و فرهنگي را تعيين نموده و به دنبال آن در صدد تغيير اين 
  

 اجتماعي چنين روشهاي رشت با فراخواندن كشورهاي عضو بخاطر سهمگيري فعالانه در س5ماده 
ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض رج عمل و انديشه، يك وجيبة وسيعتري را به منظور تأمين حقوق مند

  . بردوش كشورهاي عضو مي گذاردبرضد زنان
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 شيوه ايرا در رابطه با روشهاي فرهنگي براي كشورهاي عضو گوشزد مي كند كه 5 مادة) ب(فقره 
  : ازاستعبارت 

  
 در سيستم تعليم و تربيه به مثابة يك وظيفة مادربودنمين شامل ساختن درك لازم از أت

 با در ي و شناخت مسئوليت مشترك مردان و زنان در پرورش و رشد اطفال شاناجتماع
  .نظرداشت اين كه منافع اطفال دركليه موارد در صدر امور باشد

  
 نشان مي دهد كه كشورهاي عضو مكلف اند اتباع خويش را طوري تربيه نمايند كه 5ماده ) ب(فقره 

به عبارة ديگر دولت بايد تأمين .  مسئوليت دارندبدانند هردو والدين نسبت به اطفال خويش حق و
 نبايد به مثابة يك انتخاب فردي بلكه به عنوان يك وظيفة مادربودننمايد كه اتباع درك نمايند كه 

  .اجتماعي نگريسته شود
  

 حق شخصي فرد كه در اينجا به حق والدين در انتخاب شمار و فاصلة زماني ميان 5ماده ) ب(فقره در 
بدين ترتيب اين فقره . ، محدود مي شودارتباط مي گيردرت نفوس ثدر حالات قلت يا كان اطفال ش

 كه حق مساويانه مبني برتصميم مردان و زنان را در تعداد 16ماده ) 1(فقره ) هـ(ممكن است با بند 
  .اعضاي خانوادة شان تأمين مي كند، در تناقض باشد

  
 را به مثابة يك وظيفة مادربودنبعمل مي آورد تا  از كشورهاي عضو دعوت 5ماده ) الف(فقره 

 مداخله مادربودن نمايند و به آنها صلاحيت مي دهد در مسايل و درك تفهيم درست  بصورتاجتماعي
نمايند و بدين ترتيب به آنها اجازه مي دهد كه به ساحاتي كه براي اكثر زنان مهمترين عرصه هاي 

  .د دست درازي نماينآيدمي بشمار زندگي 
  

  تجارت زنان
  
  به تجارت زنان ارتباط مي گيرد و از كشورهاي عضو مي طلبد كه 6ماده  
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 تجارت زنان و  تمام اشكال را جهت ازبين بردن بشمول اقدامات تقنيني تدابير لازمكليه
  .فاحشه گري زنان اتخاذ نمايندبهره برداري از 

  
 نيست كه آيا دول به امحاي بهره برداري  روشن كاملاً. در عبارات اين ماده كمي ابهام به نظر مي رسد

 تفاوت آن مربوط به شخصي است كه از .از فحشاي زنان  و يا امحاي خود فحشا موافقه مي كنند
به گونة مثال، شخصي كه از درآمد فحشا امرار معيشت مي كند براساس . فحشاي زنان بهره مي گيرد

ولي اگر خود فحشا منع باشد، در آن . رار خواهد گرفت مورد سرزنش ق"بهره برداري از فحشا"عبارت 
  .صورت شخصي كه فاحشه گري مي كند مورد مجازات قانوني قرار خواهد گرفت

  
  حقوق سياسي

  
 به حقوق سياسي زنان ارتباط گرفته از كشورهاي عضو مي طلبد تدابيري را به خاطر امحاي 7ماده 

 ذيل براي زنان در سطح مساوي وقصوص تأمين حقتبعيض برضد زنان در زندگي سياسي و دولتي بخ
  :با مردان اتخاذ نمايند

  
 و كانديدشدن به تمام پستهاي  عموميهاي و همه پرسياتراي دهي در تمام انتخاب  )أ (

  كه از جانب مردم انتخاب مي شود؛
  
اشتراك در طرحريزي سياست حكومت و تطبيق آن و احراز مقام و انجام تمام   )ب (

   سطوح حكومت؛وظايف دولتي در تمام
  
  مربوط به عرصه هاي عامه و سياسي  غيردولتياشتراك در سازمانها و موسسات  )ج (

  .كشور
  

در امر تحقق حقوق ك زنان در طرحريزي سياسي جز سياست تشويق زنان ابرسميت شناختن حق اشتر
 .شان كه در ميثاق تسجيل شده است، به شمار مي آيد
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  ينمايندگي از حكومت در امور بين الملل
  

به اين منظور، اين ماده .  به موضوع نمايندگي زنان از حكومت در امور بين المللي اشاره مي كند8ماده 
  :مي طلبد كه

  
كشورهاي عضو كليه تدابير لازم را اتخاذ نمايند تا براي زنان در سطح مساوي با مردان و 

بين المللي بدون هيچ گونه تبعيض اين فرصت مساعد شود كه از حكومت شان در عرصة 
  .نمايندگي نموده و در كار سازمانهاي بين المللي اشتراك ورزند

  
 اينست كه كشورهاي عضو در انتخاب نمايندگان شان در سطح بين المللي به شمار 8ماده هدف از 

  .زنان توجه كنند
  

  مليت
  

ه اعطاي حق اصل عمومي را بيان داشته از كشورهاي عضو مي طلبد كه ب در مورد موضوع مليت 9ماده 
 9ماده ) 1(فقره . مساوي به زنان و مردان مبني بر كسب، حفظ يا تغيير مليت شان موافقه نمايند

  كشورهاي عضو را فرا مي خواند كه
  

بويژه تأمين نمايند كه نه ازدواج با يك خارجي و نه تغيير مليت شوهر در جريان ازدواج 
ي را سلب مي كند و يا بالاي او مليت مليت زوجه را بگونة خودي تغيير مي دهد، مليت و

  .شوهر را تحميل مي نمايد
  

در صورت انتخاب مليت طفل، تصميم  به مليت طفل اشاره كرده و حكم مي كند كه 9ماده ) 2(فقره 
گيرنده مي تواند هم مليت پدرو هم مليت مادر را در نظر گرفته و طفل مي تواند هردوي آنرا كسب 

  .نمايد
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  يهحق تعليم و ترب
  

 به حق زنان مبني بر تساوي برخورد در عرصة تعليم و تربيه بوده و مهمترين شاخص فرهنگي 10ماده 
زنان بشمار مي آيد، زيرا بدون آن زنان قادر نيستند از حقوق شان در ساحة كار، در زندگي عامه ويا در 

زنان با تبعيض خيلي عميق رصه ايست كه  اين حق، تعليم وتربيه عاهميتعليرغم . خانه استفاده نمايند
  .مواجه اند

  
ميثاق امحاي كليه اشكال تعبيض برضد زنان در زمينة تعليم و تربية زنان موضعگيري خيلي روشن 

  .اتخاذ نموده وخواهان ستاندارد مساوي در تمام جنبه هاي موسسات تعليم و تربيه مي باشد
  

  : تأمين نمايند ذيل راحقوق كشورهاي عضو را متعهد مي سازد كه 10ماده 
  

شرايط مساوي براي راهنمائي مسلك و حرفه، براي دسترسي به تحصيلات و براي   )أ (
 در موسسات تحصيلي داراي كتگوريهاي مختلف هم در اطراف و هم كسب ديپلوم

در شهرها؛ اين مساوات در موسسات قبل از مكتب، تدريسات عمومي، تخنيكي، 
 فوي تأمين مي شود؛مسكلي و عالي و نيز در تمام تحصيلات حر

آموزگاران داراي سطح دسترسي به نصاب درسي مساوي، امتحانات مساوي،   )ب (
 تحصيلي مساوي و صنوف و مواد و تجهيزات مساوي درسي؛

امحاي هرگونه مفكوره كليشه ئي نقش مرد و زن در تمام سطوح و در تمام اشكال   )ج (
يم و تربيه بخاطر نيل به تعليم و تربيه از طريق تشويق معارف مختلط وساير انواع تعل

اين هدف و بويژه از طريق تجديدنظر بر كتابهاي درسي و برنامه هاي مكاتب و 
 انطباق ميتودهاي درسي؛

 امكانات مساوي استفاده از سكالرشيپها و ساير بورسهاي تحصيلي؛  )د (

امكانات مساوي براي دسترسي به برنامه هاي ادامة تحصيل بشمول برنامه هاي   )ه (
نسالان و وظيفوي، بويژه برنامه هاي كه هدف از آن كاهش تفاوت سوادآموزي كلا

 . ميان زنان و مردان در نخستين مرحلة آن باشدتعليمي
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كاهش شمار اخراج شاگردان اناث و تنظيم برنامه ها براي دختران و زناني كه قبل   )و (
 از وقت مكتب را ترك مي گويند؛

  تربيت بدني؛امكانات مساوي بخاطر اشتراك فعالانه در ورزش و  )ز (

دسترسي به معلومات مشخص تعليمي بخاطر تأمين صحت و رفاه خانواده ها بشمول   )ح (
 .معلومات و مشوره در مورد راهنماي خانواده

  
ميثاق امحاي كليه اشكال تعبيض برضد زنان كشورهاي عضو را متعهد به انجام دو نوع فعاليت مي 

تطبيق مترقي سياست هاي كه  ، مساوي و دوم تأمين تساوي دسترسي به تعليم وتربيه،اول: سازد
  . سياسي منجر مي شوند–سرانجام به دگرگونيها در روشهاي اجتماعي 

  
ازينرو، معارف مختلط نه بخاطر هدف نهائي بلكه به مثابة جز برنامة امحاي مفكوره هاي كليشه ئي 

ميثاق امحاي . مي شودتشويق شود كه شامل تجديد نظر به كتابهاي درسي و شيوه هاي تدريسي نيز 
كليه اشكال تعبيض برضد زنان از كشورهاي عضو مي طلبد تا سياست جديدي را در پلانگذاري تعليم 
  .و تربيه تطبيق نمايند و تعهد نمايند كه از معارف به عنوان وسيلة بهبود موقف زنان استفاده  مي نمايند

  
   در محل كارحقوق

  
: اين ماده از سه بخش تشكيل يافته است. در عرصة اشتغال است به امحاي تبعيض برضد زنان 11ماده 

اول، حقوق زنان در اشتغال؛ دوم، تدابير جهت تأمين حق مؤثر آنها مبني بر كار از طريق امحاي شيوه 
  .هاي تبعيضي بموجب تولد طفل؛ و سوم، قوانين حمايوي كار

  
  حق كار

  
زنان حق دارند .  تعريف مي كند"حق لايتجزاي بشر" حق كار را به مثابة 11ماده ) 1(فقر ) الف(بند 

ازاين لحاظ، هيچ گونه محدوديتهاي بايست در اين زمينه .  انتخاب نمايندپوليش اشتغال يبراي خو
 . آنها وضع نشوديبالا
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ان گام مهمي است در راه تغيير كليشه و ذهنيت كار اين بيان موقف حقوقي زنان در رابطه با حق كار ش
اما . تخيمن مي شود كه دو سوم كار در جهان توسط اناث انجام مي يابد.  در تمام جهانبراي زنان

كار زنان كه خارج از اشتغال باپرداخت انجام مي يابد بايد به مثابة . مقدار زياد اين كار بدون پول است
  .يكي از پايه هاي اقتصاد بسياري كشورها به شمار آيد

  
  فرصتها و امكانات مساوي

  
 بخش دوم حق كار را تعريف مي نمايد كه عبارت از حق فرصتها و 11ماده ) 1 (هفقر) ب(بند 

.  استفاده از معيارهاي مساوي حين انتخاب براي استخدام مي باشدامكانات مساوي در اشتغال بشمول 
حق فرصتها و امكانات مساوي به معيارهاي انتخاب در استخدام ارتباط گرفته و از حق دسترسي به 

  .وزش و تريننگ فراتر مي رودآم
  

  تساوي شرايط هنگام استخدام
  

 به حق انتخاب مسلك و حق مصئونيت كار و مزاياي اشتغال چنين اشاره مي 11 ماده 1فقره ) ج(بند 
  :كند

 مصئونيت كار و تمام مزايا و شرايط ،حق انتخاب آزادانة مسلك و اشتغال، حق ترفيع
كارآموزي، آموزش عالي موزش مجدد، بشمول خدمت و حق دريافت آموزش مسلكي و آ

  .مسلكي و آموزش راجعه
  

ة اين حق در رابطه با زنان خيلي د در زمينة تعريف گسترميثاق امحاي كليه اشكال تبعيض بر ضد زنان
  .روشن است

  
  پرداخت مساوي

  
  :ويحقوق مادي مي شود، و برخورد مسا حاوي اجرت مساوي، كه شامل 11ماده ) 1(فقره ) د(بند 

  



  2007افغانستان اپريل   در بارة حقوق زنان و طفل  BHRC رهنمود آموزشي

٣٣ صفحه    

  درمورد كار داراي ارزش مساوي و نيز تساوي برخورد در ارزيابي كيفيت كار
  

اين عبارات مبهم به نظر مي رسد و مي توان آنرا گسترش داده مزاياي غيرپولي از قبيل .  مي باشد
رخصتي مساوي، حقوق مساوي تقاعد و ساير حقوق ديگري را كه به اشتغال ارتباط مي گيرد نيز در آن 

  . ساختشامل
  

  اجتماعي) تأمينات(مصئونيت 
  

 به يك سيستم مصئونيت اجتماعي براي زناني كه بنابر دلايل مختلف توانائي 11 ماده 1فقره ) هـ(بند 
  : از قبيل مواردي چون را ندارند اشاره مي كندآوردريافت كار سود

  
 نيز حق هاي كار و معيوبي و كبر سن و ساير عدم توانائيتقاعد، بيكاري، بيماري، 

  .رخصتي با معاش
  

 مصروف اند اشاره مي كند نه به غيرپولي زناني كه در عرصه كار  بههدركناين بند تمام زنان را احتوا 
محدوديت ماهيت اين حقوق به اشتغال در اين است كه اين . ول كار انداجرتي مشغزناني كه در كار 

ات اجتماعي و ميكانيزمهاي فراهم سازي حقوق در كشورهاي داراي اقتصاد پيشرفته كه درآن تأمين
  .قابل تطبيق مي باشندسريعتر و سهلتر وجوه لازم مالي وجوددارند، 

  
  بهداشتي و مصئونيت 
  

 در شرايط مصئون و صحي بشمول حفظ  حكم مي كند كه زنان حق دارند11ماده ) 1(فقره ) ز(بند 
  .قابليت تولد كار نمايند
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  مادربودن
  

شورهاي عضو را متعهد مي سازد تا تدابير لازم را جهت جلوگيري از تبعيض  ك11ماده ) 2(فقرة 
دول موافقه مي كنند كه عزل و برطرفي . برمبناي مادربودن و تضمين حق مؤثر كار زنان اتخاذ نمايند

 را منع قرار "مدنيتبعيض در عزل و برطرفي براساس حالت "برمبناي حاملگي يا رخصتي مادري ويا 
موافقه مي كنند كه سيستم رخصتي مادري با معاش يا حقوق معادل اجتماعي براي زنان را آنها . دهند

آنها موافقه مي كنند كه زناني كه رخصتي مادري مي گيرند استخدام مجدد به . متداول مي سازند
. كمكهاي اجتماعي را از دست نمي دهند يا  كارارشديتدر اين مدت كارشان تضمين گرديده و آنها 

 برآن، دول موافقه مي كنند كه رشد آن نوع خدمات اجتماعي را كه به والدين امكان مي دهد مزيد
 به گونة 12ماده ) 2(در فقر . مسئوليتهاي خانوادگي را با فعاليت اقتصادي تلفيق دهند، تشويق نمايند

امله در بالاخره، زنان ح. مشخص از ايجاد يك سيستيم خدمات حماية طفل ياددهاني بعمل آمده است
  .محلات كاري كه به صحت شان مضر تمام مي شود، بايد مورد حفاظت خاص قرار گيرند

  
  قوانين حمايوي كار

  
  : حكم مي كند كه11ماده ) 3(فقر 

  
منظماً در روشني پيشرفتهاي علمي و   مندرج اين ماده مسائلابدررابطه قوانين حمايوي 

  .رت تجديد، فسخ يا توسعه مي يابندتخنيكي مورد ارزيابي قرارگرفته و در صورت ضرو
  

  حفظ الصحه
  

 پيشبيني مي شود كه زنان به خدمات صحي، بشمول رهنماي خانواده دسترسي مساوي 12مادة در 
داشته و از خدمات خاص حين حاملگي و ولادت، و نيز مواد غذايي كافي حين حاملگي و شيردهي 

  .برخوردار مي شوند
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  ساير حقوق اقتصادي و اجتماعي
  

  : به كليه حقوق ديگر اقتصادي و اجتماعي كه در ميثاق پيشبيني نشده اشاره مي شود، بويژه13ماده در 
  

 حق كمكهاي خانواده  )أ (

 حق قرضة بانكي، قرضة رهني و تعميراتي وساير اشكال كريدت مالي  )ب (

 .حق اشتراك در فعاليتهاي تفريحي، ورزشها و تمام جنبه هاي زندگي فرهنگي  )ج (

  
  دهاتحقوق زنان 

  
ماده ) 1(فقرة .  به حل پروبلمها و چالشهاي كه زنان اطراف به آن مواجه اند اشاره مي شود14ماده در 
 كشورهاي عضو را متعهد مي سازد تا هم پروبلمهاي خاص زنان اطراف و هم نقش مهم آنها در 14

وتاً، كشورهاي علا. بقاي اقتصادي خانواده هاي شان بشمول كار در عرصة غيرپولي را در نظر بگيرند
 اتخاذ دهاتعضو موافقه مي كنند تا اقدامات معيني را در جهت تأمين تطبيق احكام ميثاق در مورد زنان 

  .نمايند
  

  :براي زنان اطراف حقوق ذيل را فراهم سازندكه  كشور عضو را متعهد مي سازد 14ماده ) 2(فقرة 
  

 طوح؛اشتراك در تدوين و تطبيق پلانگذاري انكشافي در كليه س  )أ (

دسترسي به تسهيلات مراقبت صحي كافي بشمول معلومات، مشوره دهي و خدمات   )ب (
 رهنماي خانواده؛

 ؛بهره گيري مستقيم از برنامه هاي تأمينات اجتماعي  )ج (

 تمام انواع آموزشي و تربيوي، چه رسمي باشد يا غيررسمي، بشمول فراگيري  )د (
خاطر ارتقاي سطح  و تمديدي بمحليسوادآموزي ونيز منجمله مفاد تمام خدمات 

 دانش تخنيكي و مسلكي؛
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بخاطر كسب دسترسي مساوي به سازماندهي گروهها و كوپراتيفهاي خود كمك   )ه (
 امكانات اقتصادي از طريق استخدام يا اشتغال شخصي؛

 اشتراك در تمام فعاليتهاي محلي؛  )و (

دسترسي به كريدت و قرضة زراعتي، تسهيلات ماركيتي، استفاده از تيكنولوژي و   )ز (
رد مساوي در ريفورم ارضي و و زراعت و نيز در برنامه هاي اصلاحات برخو

 ارضي؛

برخورداري از شرايط كافي زندگي بويژه در رابطه با خانه سازي، حفظ الصحه،   )ح (
 .انرژي برق و تهية آب، ترانسپورت و مخابرات

 
لت برنامه يي  مانند احكام حقوق اقتصادي و اجتماعي خصدهاتاحكام فوق الذكر در رابطه با زنان 

حق ايجاد . در اين احكام اساساً مشي آيندة حكومات در پلانگذاري انكشافي تعيين مي شود. دارند
كوپراتيفها و دسترسي داشتن به كريدت و قرضة زراعتي براساس شرايط مساوي با مردان مي تواند 

  . مساعد سازداساس استقلال اقتصادي  را براي زنان در كشورهاي داراي سطوح مختلف انكشاف
  

   حقوق مدني
  

گسترة حقوق مدني در قوانين بين المللي حقوق بشر وسيع بوده و همراه با حقوق سياسي در وجود 
در اين ميثاق حق زندگي و . ميثاق بين المللي حقوق مدني و سياسي به مثال يك قانون متبلور مي گردد

 و عقيده، حق اجتماعات و اشتراك مصئونيت شخص، حقوق اشخاص دراجراآت محاكم، آزادي انديشه
تمام . در سازمانها، حق ازدواج و تشكيل خانواده و حق تساوي در برابر قانون به تفصيل بيان شده است

  .اين حقوق به گونة مساويانه براي مردان و زنان تضمين مي شود
  

 احتوا نه  رار با چنين وسعت حقوق فوق الذكميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان 15مادة 
  .  كه زنان معمولاً مورد تبعيض قرار مي گيرند مكث مي كند ايكرده بلكه روي چهار عرصه

  
اين حكم در نزد زنان .  حكم مي كند كه زنان در برابر قانون با مردان مساوي اند15ماده ) 1(فقره 

 گردد، ولي اين متأهل اهميت خاصي دارد زيرا ممكن است حقوق مدني آنها هنگام ازدواج متضرر



  2007افغانستان اپريل   در بارة حقوق زنان و طفل  BHRC رهنمود آموزشي

٣٧ صفحه    

حكم همچنان براي كليه زنان اهميت بسزائي دارد زيرا در گذشته برخي سيستم هاي حقوقي نه هميشه 
  .زنان را به عنوان اشخاص حقوقي شناخته اند

  
زنان را در يك موقف برابر حقوقي با مردان دانسته به آنها حق امضاي قراردادها و  15ماده ) 2(فقره 

ي دهد و تأكيد مي كند كه با زنان در تمام اجراآت حقوقي در محاكم و ديوانهاي ادارة مليكتها را م
  .جزائي برخورد مساوي مانند مردان صورت گيرد

  
 صرف حالاتي پيشبيني شده است كه سيستم هاي حقوقي 15ماده ) 2(قابل يادآوري است كه در فقره 

به همين جهت است كه حق . ت مي شناسندقبلاً موقف افراد را در قبال قراداد و ادارة ملكيت برسمي
 اين امر بويژه براي آن .امضاي قرارداد يا ادارة ملكيت به زنان و مردان به شكل مساوي تفويض مي شود

سيستمهاي حقوقي مهم است كه در آن زنان نمي توانند بدون موافقة پدر يا شوهر قراردادي را به امضأ 
 چنين 15ماده .  ازدواج تحت ملكيت شوهر قرار مي گيردبرسانند ويا اينكه ملكيت يك زن پس از

  .روشها را منع قرار مي دهد
  

 كه متوجة "قرارداها و تمام موافقات ديگر خصوصي داراي تأثير حقوقي" به آن 15 ماده 3فقره 
نوع . چنين قراردادها بايد فسخ و قدغن گردند. محدودساختن موقف حقوقي زنان اند، اشاره مي كند

 همانا قراردادي است كه زن آنرا عقد نموده و موقف حقوقي دي كه در اين فقره پيشبيني مي شودقراردا
بدين ترتيب، برخي اشكال رسوم و عادات ازدواجي كه بوسيلة آن . خويش را به شخص ديگر مي دهد

فقتهاي كه به همين سان، موا. به شوهر اجازه داده مي شود كه ملكيت زن را اداره نمايد، ممنوع مي باشد
خريد  در زمينة امضاي قرارداد  به موافقت شوهر به منظور محدود ساختن صلاحيت زنانوكيلدر برابر 

  . باشد، ممنوع مي باشدانعقاد يافتهفروش و 
  

قانون مربوط به حركت اشخاص و آزادي انتخاب اقامت " آمده است كه زنان در 15ماده ) 4(فقره در 
 و شروط برخي كشورهاي عضو به اين ماده، تعلي رغم مخالف. رنددا حقوق مساوي "و محل رهايش

 اين ماده تقويه شده تذكار بعمل آمده است كه ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زناندر مقدمة 
تغيير در نقش سنتي مردان و نيز زنان در جامعه و در خانواده براي نيل به تساوي كامل مردان و زنان "

  ".ضروري مي باشد
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  قانون خانواده
  

شامل ساختن احكام مربوط به خانواده در ميثاق يك پيشرفت چشمگيري در شناخت بين المللي حقوق 
  . به شمار مي آيدزنان

  
درتمام مسائل مربوط " حكم مي كند كه كشورهاي عضو تدابيري را بخاطر رفع تبعيض 16 ماده 1فقره 

 بخصوص، كشورهاي عضو حقوق ذيل را براي مردان ".به ازدواج و روابط خانوادگي اتخاذ مي نمايند
  :و زنان تأمين مي كنند

 حق مساوي حين ازدواج  )أ (

 حق مساوي در انتخاب آزادانة همسر و عقد ازدواج با موافقة آزاد و كامل آنها  )ب (

 حقوق و مسئوليتهاي مساوي در جريان مدت ازدواج و انحلال آن  )ج (

ون درنظرداشت حالت مدني آنها، حقوق و مسئوليتهاي مساوي به عنوان والدين، بد  )د (
در مسائل مربوط به اطفال شان، در تمام حالات منافع اطفال شان اهميت فوقاني 

 دارد

حقوق مساوي در اتخاذ آزادانه و مسئولانة تصميم روي شمار اطفال و فاصلة   )ه (
 ولادت و دسترسي به معلومات، آموزش و وسايل اعمال اين حقوق شان

كفالت، سرپرستي، قيموميت و به ي در ارتباط با حقوق و مسئوليتهاي مساو  )و (
فرزندگرفتن اطفال، ويا نهادهاي مشابهي كه در آن در قوانين ملي چنين روشها 

 وجودداشته باشند؛ در تمام حالات منافع اطفال اهميت فوقاني دارد

حقوق مساوي شخصي به عنوان زن و شوهر، بشمول حق انتخاب نام خانوادگي،   )ز (
 مسلك يا وظيفه

استفاده يا لكيت، تصاحب، تنظيم، اداره، احقوق مساوي براي هردو همسر در مورد م  )ح (
    .ترك ملكيت چه به طور رايگان باشد ويا در برابر ارزش مادي باشد
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 در اين نهفته است كه كشورهاي عضو را متعهد مي سازد روشهاي اجتماعي وفرهنگي 16مادة اهميت 
قانون خانواده يكي از وسايل تعريف اين نقش ها بوده . تغيير دهندخويش را در مناسبات زنان و مردان 

  .و از اين رو تفويض حقوق مساوي به زنان در ساختار خانواده اهميت بسزائي دارد
  

  كميتة امحاي تبعيض برضد زنان
 

 توسط كميتة امحاي تبعيض ميثاق امحاي كليه اشكال تبعيض بر ضد زنان تطبيق 22 – 17مواد در 
اين كميته متشكل از كارشناساني است كه از جانب كشورهاي عضو . نان پيشبيني شده استبرضد ز

انتخاب شده و در موقف شخص خويش، نه در صلاحيت دولتي، ايفاي وظيفه مي كنند؛ هرچند در 
تركيب كميته با درنظرداشت ضرورت تأمين تقسيم مساوي جفرافيائي و نمايندگي از سيستمهاي متنوع 

  .ه صورت گرفته استحقوقي توج
  

ميثاق امحاي كليه اشكال تبعيض بر  ماه پس از تاريخ انفاذ 6 در بارة انتخابات براي كميته كه 17ماده 
  . صورت گرفت اشاره مي كندضد زنان

  
 وظيفة كميته را در زمينة ارزيابي گذارشاتي كه كشورهاي عضو مكلف اند پس از امضاي ميثاق 18ماده 

گذارشات كشورها . تقسيم اوقات ارائة اين گذارشات را تعيين مي كند و يف نمودهتعرتهيه مي دارند، 
  : پيرامونبه سرمنشي سازمان ملل متحد جهت غور و ارزيابي كميته

  
اقدامات تقنيني، قضائي، اداري و ساير تدابيري كه آنها در جهت تطبيق احكام ميثاق كنوني 

  :ت گرفته استاتخاذ كرده اند و پيشرفتي كه در زمينه صور
 ؛مربوطدر طي مدت يك سال پس از انفاذ ميثاق در كشور   )أ (

  وسپس هر زماني كه كميته لازم بداندآن حداقل هرچهارسال و به تعقيب   )ب (
  

  .فرستاده مي شوند
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 سال 2 در مورد ادارة كميته در رابطه با تصويب طرزالعمل و انتخاب كاركنان آن براي مدت 19ماده 
  .تصريح مي دارد

  
 بيان مي دارد كه كميته براي مدت حد اعظم دو هفته در سال به منظور ارزيابي و بررسي 20 ماده

  .گذارشات فوق الذكر تشكيل جلسه مي نمايد
  

 به  (ECOSOC) حكم مي كند كه اين كميته از طريق شوراي اقتصادي و اجتماعي21ماده ) 1(فقره 
  مجمع عمومي سازمان ملل متحد

  
 و مي تواند پيشنهادات و سفارشات  سالانه گذارش مي دهديشپيرامون فعاليتهاي خو

عمومي را برمبناي ارزيابي گذارشات و اطلاعاتي كه كه از كشورهاي عضور دريافت 
 از جانب ֆر ا چنين پيشنهادات و سفارشات توام باتبصره هاي كه.نموده است ارائه نمايد

  . مي شودباشد در گذارش كميته گنجانيدهارائه شده كشورهاي عضو
  

   هنچنان آمده است كه21ماده ) 1(فقره در 
  

سرمنشي سازمان ملل متحد گذارشات كميته را به كميسيون موقف زنان جهت اطلاع 
  .گسيل مي دارد

  
 مصروف كار در ساحاتي اند كه به عرصة كار شان ارتباط مي گيرد اجازه  به ادارات خاصي كه22ماده 

  .رزيابي تطبيق احكام ميثاق اشتراك ورزندمي دهد در نشست كميته پيرامون ا
  

  احكام نهائي
  

 به رابطه ميان ميثاق و ساير احكام قوانين داخلي يا 23ماده در .  احكام نهائي ميثاق اند30 – 23مواد 
اين ماده حكم مي كند كه هيچ . قوانين بين المللي حقوق بشر مربوط به موقف زنان اشاره مي شود



  2007افغانستان اپريل   در بارة حقوق زنان و طفل  BHRC رهنمود آموزشي

٤١ صفحه    

چ گونه احكامي را كه در راه نيل به تساوي مردان و زنان مفيد تر باشد متأثر نه چيزي در اين ميثاق هي
  .مي سازد، چي اين احكام داخلي باشد يا جز پيمان يا معاهده بين المللي باشد

  
 از كشورهاي عضو مي طلبد تا تمام تدابير لازم را در تحقق كامل حقوق مندرج ميثاق اتخاذ 24ماده 
  .نمايند

  
 در پاسخ به چنين .ه كشورهاي عضو حق مي دهد تجديد نظر ميثاق را مطابه نمياند ب26ماده 

  .درخواست، مجمع عمومي سازمان ملل روي اتخاذ اقدامات در زمينه تصميم خواهد گرفت
  

اين ماده شروطي كه ) 2(فقره  طبق اما.  ارائة شروط در برابر ميثاق مجاز است28ماده براساس احكام 
بقية اين ماده در مورد طرزالعمل مطلع ساختن .  ميثاق تطابق نداشته باشد مجاز نيستبا هدف و مرام 

  .سرمنشي سازمان ملل متحد براي دريافت و امتناع ازشروط مي باشد
  

 حكم مي كند كه منازعات ناشي از تعبير و تفسير و يا تطبيق ميثاق ازطريق مذاكرات ويا 29ماده 
درصورتي كه يكي از . زطريق حكميت حل وفصل مي گردندبراساس درخواست يكي از طرفين ا

بايد . طرفين به حكميت موافقه ننمايد، مي تواند قضيه را به محكمة بين المللي عدالت محول سازد
 اجازه مي دهد شرط خويش را در برابر  با صراحتخاطرنشان ساخت كه اين ميثاق به هر كشور عضو

  .اين ماده ارائه نمايد
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  كول اختياريپروتو) ج
  
  

 مجمع عمومي سازمان ملل متحد به ارتباط ميثاق امحاي تمام اشكال تبعيض 1999 اكتوبر سال 6بتاريخ 
يك كشور با امضاي اين .  ماده اي را به تصويب رسانيد21 اختياريبرضد زنان يك پروتوكول 

ص انفرادي يا  شكايات اشخا مي دهد تاصلاحيت كميته امحاي تبعيض برضد زنان به پروتوكول 
افغانستان تاكنون اين پروتوكول .  نمايدكسب و ارزيابيمسئوليت خويش در چارچوب ساحه را گروپها 
  . را امضا نكرده استاختياري

  
  :اين پروتوكول دو مرحله دارد

  
مرحله ارائه اطلاعات كه به زنان انفرادي يا گروهي از زنان امكان مي دهد كه ادعاهاي مربوط  )1(

  . را به كميته بسپارندميثاق حقوق مندرج در به تخطي هاي
  

پروتوكول حكم مي كند كه بخاطر اينكه براي اطلاعات انفرادي جهت ارزيابي در كميته اجازه 
  .داده شود بايست يكسلسله معيارها بشمول مراجعه به راه حل هاي داخلي مراعات گردد

  
 تخطي حالاتيته امكان مي دهد اين پروتوكول همچنان مرحله تحقيق را بوجود آورده به كم )2(

 . قرار دهدبازجويي مورد هاي وخيم و سيستماتيك حقوق زنان را

  
در اين پروتوكول يك فقره .  و پروتوكول را داشته باشندميثاق كشورها بايد عضويت ،درهردو صورت

ها مرحله اختياري وجوددارد كه به كشورها هنگام تصويب يا الحاق امكان مي دهد اعلام بدارند كه آن
به مواد آن  نسبت پروتوكول واضحأ حكم مي كند كه هيچگونه شروطي 17ماده . تحقيق را نمي پذيرند

  .مجاز نخواهد بود
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 تصميم يا نظر را 6 به منصه اجرا درآمد و تاكنون 2000 دسامبر سال 22پروتوكول اختياري بتاريخ 
 پروتوكول اختياري 8ا براساس ماده همچنان كميته نخستين تحقيق خويش ر. بتصويب رسانيده است

  . خاتمه بخشيد2004به ارتباط مكسيكو درسال 
  
  
  
  



  2007افغانستان اپريل   در بارة حقوق زنان و طفل  BHRC رهنمود آموزشي

٤٤ صفحه    

  
  

  موارد حقوقي) د
  
  

در كشورهاي كه نظام قضائي اعتبار داشته و فيصله هاي حقوقي داراي ارزش مقدم اند، تثبيت حقوق 
نة درست به حيث هرگاه چنين دعوي قضائي به گو. ازطريق دعوي قضائي خيلي مؤثر بوده مي تواند

يك قضية امتحاني طرحريزي شده باشد، حتي اگر شخص برنده هم نشود ثابت خواهد ساخت كه 
قضيه  "قضية امتحاني"عبارت مقصد از . ضرورت به يك قانون بهتر يا قاضيان ديگر احساس مي شود

نظر افتاده يا از گروه يك عده كه اكثراً يا حقوق رونما مي گردد وكه در آن يك اصل جديد است اي 
  .مي باشد، تمديد مي شود مظلوم

  
تبليغ يكي از اين لحاظ . يك قضية واحد امتحاني ممكن است به نقطة اصلي يك دگرگوني مبدل شود

از مهمترين عناصر يك قضية امتحاني است، زيرا ارزش اين كار بيشتر در تأثير تربيوي آن بالاي مردم و 
  .رهبران يك كشور نهفته است

  
  يونيتي داوخانم  دربرابررنوال ոالوي : انابوتسو

در بوتسوانا، عليه قانون تبعيض آميز تابعيت  يونيتي داودربرابر  رنوالոادر قضية لوي خانم يونيتي داو 
آن كشور اعتراض نموده و بدين وسيله حكومت را مجبور مي سازد به ارزشهاي كه خود اعلام كرده 

 در اين قضيه استدلال روي تفسير يك حكمي .پوشاند، پاسخ گويدولي نتوانسته است آنرا جامة عمل ب
هرفرد در بوتسوانا حق دارد از حقوق و آزاديهاي اساسي ": از قانون اساسي بود كه چنين حاكي است

  ".مستفيد گردد... فرد بدون درنظرداشت جنس 
  

 آنها بعداز 2 طفل دارند كه 3آنها . تبعة بوتسوانا بوده و با يك مرد امريكائي ازدواج كرده استعارض 
در اين قانون پيشبيني شده است كه اطفالي كه قبل از . تغيير قانون تابعيت آنكشور به دنيا آمده اند

براساس اين قانون، اطفال . ازدواج متولد مي شوند تنها تابعيت كشور پدر خويش را كسب مي كنند
تقاضا شود و در جانب پدر شان بايست از ه عارض اجازه داشتند صرف با داشتن اجازة رسمي اقامت ك

همچنان حسب اين قانون اين .  زندگي كننددر كشور زادگاهي خويشفاصله هاي پيهم تمديد گردد 
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عارض تصوركرده . اطفال اجازه نداشتند در پوهنتون رايگان شامل شوند و يا در انتخابات سهم بگيرند
را موقتاً يا دايماً ترك بگويد، زيرا براساس قانون نمي توانست كه چگونه ممكن است با آنها كشور 

افزون برآن، اگر . كشور اطفال مربوط به پدر بوده و بايد با پاسپورت وي يا با خود وي مسافرت نمايند
آن نسبت به همسر خارجي يك مرد شوهر عارض بخواهد تابعيت بوتسوانا را بدست آورد، شرايط 

  .بوتسوانائي خيلي دشوارتر است
  
وي . ارض در دعوي خويش ادعا مي كند كه قانون تابعيت با قانون اساسي كشور در تضاد قرار داردع

خويش  مدعي است كه قانون تابعيت به وي صلاحيت نمي دهد تا حقوق تابعيت را به اعضاي فاميل
ون وي را از اين جهت، اين قان. تفويض نمايد، در حالي كه مردان اجازه دارند چنين كار را انجام دهند

  .مورد تبعيض قرارداده است زيرا حق حمايت غيرتبعيضي قانون و حق آزادي وي را سلب كرده است
  

 دليل مي آورد كه قانون اساسي بايد در روشني واقعيت معاصر اجتماعي تفسير گردد و رنوالոالوي 
 زيرا جامعة برخورد با يك زن به عنوان ضميمة شوهر مطابق با واقعيت معاصر اجتماعي مي باشد

 به اين عقيده بود كه قانون تابعيت همحكم. بوتسوانا فطرتاً يك جامعة محافظه كار و تبعيضي است
برضد قانون اساسي است زيرا در تبعيض برضد زنان قرارداشته آنها را از آزاديهاي اساسي شان چون 

  .آزادي مسافرت و رهائي از برخورد حقارتگرانه محروم مي ساد
  

 كاربرد موازين بين المللي حقوق بشر در تفسير قانون اساسي دشوار بود زيرا بوتسوانا هيچ در اين جا
 .بشر و مردم افريقا را امضأ نكرده بودحقوق يك از معاهدات بين المللي حقوق بشر به جز منشور 

 در پاي محكمه اين مشكل را از طريق استناد به حكم الحاق در مقدمة منشور افريقا و امضاي بوتسوانا
 ميثاق امحاي كليه اشكال تبعيض بر ضد زناناعلامية امحاي تمام اشكال تبعيض برضد زنان كه منادي 

  .حل نمودمي باشد، 
  

مورد را محكمه فيصلة محكمة مرافعه  1992 به مرافعه و تجديد نظر كشيد و در سال ه محكمةفيصل
دي تضمينهاي مندرج قانون اساسي بود يك امتحان عم بدين ترتيب، قضية عارض كه .دادتائيد قرار 

كه در يك دموكراسي مدرن زنان بايد بخاطر اتخاذ تصاميم مؤثر دربارة زندگي خود و ثابت ساخت 
  .خانوادة شان صلاحيت مساوي با مردان داشته باشند
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  قضية شاه بانو: هند

وي در . ون مي راند پس از چهل سال ازدواج از خانه بيرخانم اش را شوهر شاه بانو 1975در سال 
 1978در سال .  مي دهد و بعدها آنرا نيز قطع مي كندبه عنوان نفقهآغاز به وي يك مقدار پول ناچيز 

 قانون اجراآت جزائي هند اقامه دعوي نموده بخاطر جلوگيري از آواره گي خويش حسبشاه بانو 
را طلاق وي يان داشت شوهرش در حاليكه اقامة دعوي او جر.  روپيه مي گردد500 ماهانة نفقةطالب 

 هنگام ازدواج به عنوان جيز دريافت كرده بود  مي شد و روپيه3000كه بالغ بهوي محر اورا . مي دهد
  .مسترد ساخته و از پرداخت نفقه ابأ مي ورزد

  
محكمة .  روپيه بپردازد25براساس قانون جزاي هند به شوهرش حكم مي كند كه به وي ماهانه قاضي 
ولي شوهر موافقه نكرده مرافعه طلب مي .  روپيه ارتقا مي دهد179،20پرداخت ماهانه را به  اين اعلي
 تنظيم مي  يك مسلمان بوده و مسايل ازدواج اش براساس قانون اسلامياووي ادعا مي كند كه . شود
 شوهر مكلف نيست نفقه بپردازد بلكه صرف ،وي همچنام مدعي است كه براساس قانون اسلام . شود

وي استدلال مي كند كه در اين زمينه قانون اسلام بالاتر از قانون اجراآت جزائي . محر را مسترد مي كند
  .مي باشد

  
حكم جلوگيري از  ستره محكمه مرافعه طلبي شوهر را رد نموده فيصله مي كند كه 1985در سال 

تفريق اولي (دت ع ماه هرگاه زن طي مدت سه. آوارگي با قواعد نفقة اسلامي در تناقض نه مي باشد
  .نتواند نفقة خويش را خودش تأمين كند، مي تواند به اقامة دعوي جزائي بپردازد) قبل از طلاق

  
كشورهاي جنوب آسيا حين قضية شاه بانو پرجنجالترين قضية دهه در هند بشمار آمده برملا ساخت كه 

ميثاق  16مادة . ظيم مواجه اندرشد حقوق زن به عنوان حقوق بشر با چه پروبلمها و دشواريهاي ع
 در اين مورد صدق مي كند؛ اين ماده ايست كه هند هنگام امحاي كليه اشكال تبعيض بر ضد زنان

در زماني كه اين قضيه جريان داشت هند در .  آنرا مشروط گذاشت1980امضاي اين ميثاق در سال 
ن ميثاق را بدون شروط به تصويب  اي1993هند در سال . سطح بين المللي مكلف به اين ميثاق نبود

  .رساند و اكنون متعهد به تمام متن ميثاق مي باشد
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  نيتجه گيري) هـ
  
  

 همانا ازبين بردن تمام اشكال تبعيض برضد زنان ميثاق امحاي كليه اشكال تبعيض بر ضد زنانهدف از 
ثاق اين است كه در تمام علاوه برآن، مرام اين مي. است صرف نظر از اين كه چه وقت و در كجا باشد

جهان چنان يك جامعه اي به وجود آيد كه در آن با زنان مساوي با مردان رفتار شود، جامعه اي كه در 
.  مورد سوال قرار گيرد و اشكال نوين مساويانة رفتار و سلوك به وجود آيدآن رسوم و تعصبات سنتي

  . عام تسجيل يابد بلكه اصول،سعي شده است كه در اين ميثاق نه وجايب خاص
  

 مستلزم پيشبرد  بيان شده اندميثاق امحاي كليه اشكال تبعيض بر ضد زنان ي كه درتحقق تمام اصول
ميثاق از .  بمنظور تأمين تطبيق مؤثر چنين اصول مي باشدمشي و برنامه ها درسطح قوانين ملي

ساختار كليه جوامع مي كشورهاي عضو خواهان تعهد وسيع به حقوق زنان و واردكردن تغييرات در 
هرگاه اين كشورها وجايب خويش را جداً در نظر بگيرد، ميثاق ممكن است باعث ايجاد بسا . باشد

 براي زنان در مبارزة شان اين ميثاق به عنوان يك وسيلة خوب. پاليسيها و دگرگونيهاي نوين خواهد شد
  .بخاطر نيل و به رسميت شناختن حقوق شان مبدل خواهد شد

  
اين . ، حقوق زنان را به گونه هاي متعدد رشد مي دهداق امحاي كليه اشكال تبعيض بر ضد زنانميث

سند عرصه هااي را كه درآن تبعيض برضد زنان تاحدود زياد حاكم است و زنان بيش از همه به 
در اين سند همچنان سعي شده است درز وتفريق ميان . تضمينهاي لازم ضرورت دارند برملا مي سازد

شخصي را كه در حقوق بين الدول به نظر رسيده از طريق تأكيد بر حقوق مساوي  عرصه رصه عامه وع
 در تمام سطوح و تائيد حق تساوي زنان در داخل  دولتي گيرندةتصميمادارات زنان در اشتراك شان در 

  .خانواده رفع نمايد
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  حقوق طفل: مسوفصل 
  
  
  

  مقدمه) الف
  
 
جامعه . طفال در قوانين بين المللي حقوق بشر يك انكشاف تاريخي استرسميت شناختن حقوق اه ب

بين المللي موازيني را پيرامون حقوق طفل كه بازتاب انواعي از عنعنات فرهنگي بوده و يك دسته از 
ين ترتيب، تعهد ه اب.  به تصويب رسانيده است شامل مي شوددر يك پيمان واحدرا حقوق بي همتا 

اطفال اظهار داشته و قابليت ديد آنها را در عرصه هاي بين المللي و ديپلوماتيك خويش را نسبت به 
  .ارتقا بخشيده است

  
در حقوق بين الدول، اطفال به مثابة موجودات خودمختار و اشتراك كنندگان جامعة وسيتعر به شمار 

 با سنتاًراكي ايكه حقوق اشتنيز آنها از حقوقي كه مستقل از واحد خانوادگي آنها بوده و . مي آيند
  . برخوردار اندآزادي گردهمائي، بيان و مذهب  ارتباط ندارند از قبيلطفوليت

  
 اين ميثاق هدف .بتصويب رسانيد 1989در سال  حقوق طفل را ميثاقمجمع عمومي سازمان ملل متحد 

م، تأكيد نخست، جمعبندي كليه اسناد حقوق بشر مربوط به طفل در يك سند واحد؛ دوه: دوگانه دارد
انواع حقوق در ميثاق فوق الذكر خيلي زياد بوده . بر حق طفل در تساوي كامل استفاده از اين حقوق

  .تمام جنبه هاي زندگي طفل و مراحل مختلف رشد طفل را احتوا مي كند
  

 مادة آن به احكام اساسي ارتباط داشته كه حسب آن كشور 40 ماده بوده و 54ميثاق حقوق طفل داراي 
مدني، سياسي، اقتصادي، فرهنگي و اجتماعي  عضو موافقه مي كنند حقوق طفل را در عرصه هاي هاي

ماهيت معنوي اين ميثاق در اين امر نهفته است كه اطفال با كلانسالان ارزش مساوي . تضمين كنند
  .دارند و اين موضوع در تمام ماده هاي اين ميثاق تجلي مي يابد
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 كشور كه بزرگترين رقم در جمله معاهدات حقوق 193  از جانب2007ل الي ماه ماچ سا اين ميثاق 

 . و جامعترين معاهده واحد در عرصه حقوق بشر مي باشده استبشر بشمار مي آيد، به امضأ رسيد
امضاي اين ميثاق مستلزم تجديد نظر قوانين ملي به منظور تطابق آن با احكام اين معاهدة بين المللي مي 

  .باشد
  

 اين كنوانسيون را به امضا رساند و بلافاصله اعلاميه ذيل را صارد 1994 اپريل سال 27ان بتاريخ افغانست
  :نمود

  
حكومت جمهوري افغانستان اين حق را به خود حفظ مي كند كه حين تصويب اين "

ميثاق شروط خويش را نسبته به تمام احكام ميثاق كه با قوانين شريعت اسلامي و قوانين 
 20". مطابقت نداشته باشد، اظهار نمايدنافذه كشور

 
اين ميثاق كليه ساحات عنعنوي حقوق بشر چون حقوق مدني، سياسي، اقتصادي، فرهنگي و اجتماعي 

  :را احتوا كرده وروي چهار نكته ذيل تاكيد مي كند
  
 اشتراك اطفال در تصاميمي كه برسرنوشت خودشان تاثير ميگذارد؛ •

 تمام اشكال بي توجهي و بهره گيري؛حمايت اطفال دربرابر تبعيض و  •

 جلوگيري از لطمه و ضرر به طفل؛ •

 .بذل مساعدت براي نيازمندي هاي اساسي اطفال •

  
 يكديگر بوده همه ةاين چهار نكته حين استفاده از موازين بين المللي در مورد حقوق طفل تكميل كنند

  .ندداراي مبرميت مساوي مي باشند هرگاه بگونه مناسب بكارگرفته شو
  
  
  

                                                 
٢٠  http://www.ohchr.org/english/countries/ratifications/١١.htm 
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   حقوق طفلميثاق) ب
  
  

حقوق مندرج ميثاق حقوق طفل در اينجا براساس موضوع مورد بحث قرار خواهد گرفت زيرا برخي از 
  . خودمحتوا نبوده با مواد ديگر ارتباط مي گيرنداين ميثاقمواد 

  
  حالت طفل

  
  بيان مي دارد كهطفل را تعريف نموده و بر اساس هدف اين ميثاق  1ماده 

  
كه سن كمتر از هژده داشته باشد مگر اينكه بموجب قانون  است ي اهر انسان عبارت از طفل

  .اطفال، وقت تر به سن بلوغ ميرسندموضوعه به ارتباط 
  

 حاز زمان تولد و يا از زمان القاطفوليت در رابطه با نقطة آغاز طفوليت اين ميثاق بيان نمي دارد كه آيا 
 دورة طفوليت اين ميثاق از خود انعطاف پذيري نشان داده فرض مي در رابطه با ختم. آغاز مي شود

 كه كشور هاي عضو اجازه ندارند سن بلاغت را غيرموجه پائين تعيين كنند تا از تعهدات خويش شود
 مسئوليت توجيه حالاتي را كه حد كمتر سن تعيين شده بتواند، 1ماده . ناشي از اين ميثاق طفره روند

  .ردبدوش دولت مي گذا
  

 حكم غيرتبعيضي را براي كشورهاي عضو فراهم ساخته از آنها ميطلبد كه حقوق هرطفل 2ماده  1فقرة 
  را آنسانيكه در ميثاق بيان شده است، بدون هيچگونه تبعيض

  
بدون درنظرداشت نژاد، رنگ جلد، جنس، زبان، مذهب، عقيدة سياسي يا گرايش ديگر، 

، معيوبيت، تولد يا حالت ديگر وي يا والدين وي و منشأ ملي، نژادي يا اجتماعي، ملكيت
  يا قيم وي
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  . احترام و تامين نمايند

  
از كشورهاي عضو خواسته مي شود تمام تدابير لازم را بخاطر حفظ طفل  2 ماده 2فقرة در مزيد برآن، 

   كهدربرابر تمام اشكال تبعيض يا مجازات
  

  ن، قيم قانوني يا اعضاي خانوادة طفلنظريات يا عقايد والديبرمبناي موقف، فعاليت، 
  

  . اتخاذ نمايندباشد،
  

  بهترين منافع طفل
  

 بخش اساسي ميثاق بوده حكم مي كند كه در كليه اقدامات مربوط به طفل، بهترين منافع طفل 3ماده 
  .گيردمي  قرار "محراق توجه" در
  

  : آمده است3 ماده 1در فقره 
ز جانب نهادهاي عامه يا شخصي رفاه اجتماعي، در كليه اقدامات مربوط به طفل، چه ا

محاكم، مقامات اداري يا ادارات قضائي انجام مي يابد، بهترين منافع طفل در محراق توجه 
  .قرار مي گيرد

  
 است كه بايد در  منافع طفل نه هميشه يگانه عامل برجسته اي نشان مي دهد كه بهترين3 ماده 1فقره 

، ممكن است ميان اطفال، ميان گروههاي مختلف اطفال و ميان اطفال و به گونة مثال. نظرگرفته شود
علي رغم اين منافع متناقض بهترين . كلانسالان منافع متضاد يا متناقض حقوق بشر وجودداشته باشد
 .منافع طفل بايست برملا شده و به آن توجه اساسي مبذول گردد
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  حد اعلي منابع دست داشته
  

اين ماده . ضو اقداماتي را جهت تطبيق حقوق مندرج ميثاق بدست مي دهد براي كشورهاي ع4ماده 
 را بمنظور تحقق حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي تا حد امكان و توان شان و در تدابيريواضحأ 

  .صورت لزوم در چارچوب همكاري بين المللي يادآور مي شود
  

  خانواده
  

 خانواده گسترده و جامعه همراه با مسئوليت ها، حقوق  توجه كشورهاي عضو را به عامل بالقوة5ماده 
و وجايب والدين معطوف داشته از آنها ميطلبد كه دساتير و راهنمائي لازم را در تعميل حقوق طفل به 

  .نحوي كه با رشد ظرفيت هاي طفل مطابقت داشته باشد فراهم سازند
  

  حق زندگي
  

  ندگي را به رسميت شناخته حكم مي كند كه ميثاق حقوق طفل حق ذاتي طفل مبني بر ز6ماده 
  

  .دد كه هرطفل حق ذاتي به زندگي داركشورهاي عضو درك مي كنن .1
  .كشورهاي عضو بقا و رشد طفل را تا اعظمي ترين حد ممكن تأمين مي نمايند .2

  
هرچند حق زندگي در ديگر معاهدات بين المللي حقوق بشر بازتاب يافته است، ولي به صورت يك 

 نقطة نظر طفل مجدداً به رشتة تحرير درآمد تا كه حق بقا و رشد طفل و حق كشته نشدن نيز ميثاق از
 بكارگرفته شده واضح مي سازد كه كشورهاي 6ماده ) 2(فقره عباراتي كه در . در آن شامل ساخته شود

قا و عضو اين ميثاق در ساحة مسئوليت خويش گامهاي مثبتي را در راه افزايش هرچه بيشتر امكان ب
  .رشد طفل بردارند

  
بخاطر حماية حق ذاتي طفل به زندگي، كشورهاي عضو بايست اقداماتي را از قبيل فراهم ساختن 
غذاي مغذي و آب پاك آشاميدني، منع جزاي اعدام، و جلوگيري از اعدامهاي ماوراي قضائي چون 
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علاوه برآن، براي كشورهاي . اعدام خودسرانه و دسته جمعي و ناپديدشدن تحيملي آنها اتخاذ نمايند
عضو ميثاق ضروري خواهد بود كه تدابير مؤثري را در جهت حمايت اطفال در برابر تأثيرات منفي 

 اتخاذ منازعات مسلحانه و ايجاد امكانات احياي مجدد براي اطفالي كه قرباني اين منازعات مي شوند
  .نمايند

  
  هويت

  
  اي عضو وظيفه مي دهد كه به حق طفل مبني بر  ميثاق حقوق طفل به كشوره8ماده ) 1(فقره 

  
حفظ هويت وي بشمول مليت، اسم و ارتباطات خانوادگي او طوري كه در قانون پيشبيني 

  .شده بدون مداخلة غيرقانوني احترام بگذارند
  

فهرست مشخص عناصر اساسي حفظ هويت طولاني نبوده و در اين ميثاق در جاي ديگري تعريف 
  .نشده است

  
به گونة غيرقانوني " پيشبيني مي كند كه هرگاه اطفال از بخشي يا كليه عناصر هويت شان 8 ماده 2 فقره

كشورهاي عضو مكلف اند مساعدت و حمايت لازم را در جهت تثبيت ، "محروم ساخته شده باشند
سلب  نكتة اساسي اين ماده بوده هم در حالتي كه "غيرقانوني"كلمة . سريع هويت شان مبذول بدارند

هويت براساس قوانين داخلي غيرقانوني باشد و هم در حالتي كه سلب هويت مغاير حقوق بين الدول 
  .باشد صدق مي كند

  
 روي يك حق ويژة حمايوي طفل در مورد حفاظت اطفالي كه از خانواده هاي شان جدا شده 9ماده 

نمايند كه طفل مخالف اين ماده حكم مي كند كه كشورهاي عضو سعي مي . باشند، تماس مي گيرد
ادارات ذيصلاح به اين عقيده آرزو و ارادة شان از والدين شان جدا ساخته نشوند به استثناي حالاتي كه 

باشند كه چنين جدائي با درنظرداشت مرور قضائي و مطابق به قوانين و مقررات نافذه براي بهترين 
اهيت يا مقامات اداري به موضوعات هنگامي كه محاكم، نهادهاي رف. منافع طفل ضروري مي باشد

  .اطفال رسيدگي مي نمايند بايد بهترين منافع طفل در محراق توجة شان باشد
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  سهمگيري و اشتراكحقوق 

  
 روي حقوق سهمگيري و اشتراك تأكيد شده است كه عبارت اند از آزادي بيان، آزادي 16-12مواد در 

  .مذهب، آزادي انجمن و اجتماع و حق محرميت شخصي
  

  : ميثاق حقوق طفل اصل عمدة حق استماع طفل تسجيل يافته است12در ماده 
  

اظهار نظريات خويش را داشته باشد حق مي دهد كشورهاي عضو به كودكي كه توانائي  .1
اين نظريات را آزادانه در تمام مسائل مربوط به طفل بيان نمايد، و مطابق به سن و پختگي 

 .طوف مي دارندطفل به اين نظريات ارج لازم مع

به اين منظور، براي طفل خاصتاً امكان داده مي شود تا صدايش در اجراآت قضائي و  .2
 ذيصلاح، چه مستقيم يا ازطريق نمايندة او يا يك ادارة مربوط به طفل باشداداري اي كه 

  .رائي قوانين ملي سازگار باشد، استماع گرددبه طريقي كه با مقررات اج
  

مربوط به اطفال مي ورهاي عضو را موظف مي سازد تا اطفال را در تصاميمي كه  كش12ماده ) 1(فقره 
 اين بنابراين،. اين ماده امكان عملي بهبود حمايت حقوق اطفال را به دست مي دهد.  سهيم سازندشوند

نيست كه طفل حق خوداراديت داشته باشد بلكه هدف از آن اين است كه وي حق دارد آن امر به معني 
 حق آزادي بيان به "تأمين"متعهد ساختن كشورهاي عضو به . لة تصميم گيري سهم داشته باشددر مرح

اطفال تلاشي است در جهت اقناع اين كشورها تا پروسه هاي تصميم گيري خويش راطوري تنظيم و 
  .عيار سازند كه اطفال نيز در آن اشتراك كرده بتوانند

  
 علاوه برآن، .و صرف به شكليات خلاصه شده نمي تواندبايد واقعي باشد اطفال اين شكل سهمگيري 

به . هرقدر كودك جوانتر و پخته تر شود به همان پيمانه به نظريات وي ارج بيشتر گذاشته مي شود
اهميت خاصي گونة مثال، به نظريات نوجوانان بايد در جريان اجراآت جزائي مربوط به حال شان 

  .مبذول گردد
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 اي از دادرسيها و اتخاذ تصاميم رسمي مربوط به طفل مثلاً در ستة گسترده يك د12ماده ) 2(فقره 
  .عرصه هاي تعليم و تربيه، صحت، پلانگذاري، محيط زيست و غيره را احتوا مي كند

علاوه برآن، به شكل عنعنوي حق آزادي بيان به . در حقوق بين الدول حق آزادي بيان حق جديد نيست
ريان تسويد ميثاق حقوق طفل كشورهاي تدوين كنندة ميثاق اهميت اين در ج. طفوليت ارتباط ندارد

حق براي اطفال را برجسته ساخته معترف بودند كه اطفال به معاونت اضافي بخاطر تعميل اين حق شان 
  .نياز دارند

  
  : چنين تعريف مي كندراحق آزادي بيان طفل  13ماده ) 1(فقره 

  
 و انديشه هاي متنوع بدون درنظرداشت مرزها، آزادي جستجو، كسب و انتقال معلومات

  .چه شفاهي، كتبي يا چاپي، به شكل هنر، يا از طريق هر رسانة ديگر مورد انتخاب طفل
  

 روي آن بحث خواهد شد، كشورهاي عضو ميثاق 17ماده  كه بعداً در به ارتباط انتخاب رسانه ها
 قادر به تشكيل نظريات خويش اند زمينة آنرا  وجيبه دارند براي اطفالي كه13ماده ) 1(فقره براساس 

، و به اين مساعد سازند تا آنها نظريات خويش را آزادانه در تمام مسايل مربوط به طفل بيان نمايند
به عبارة ديگر، كشورهاي عضو بايد سطح . نظريات مطابق به سن و پختگي اطفال ارج لازم بگذارند

 نمايند تا آنها از حق آزادي بيان خويش از طريق رسانة دلخواه عالي حفظ اين حق را براي اطفال تأمين
  .خويش كه حتمي نيست شفاهي باشد، استفاده نمايند

  
حق آزادي بيان طفل ممكن است محدوديتهاي نيز داشته باشد كه  حكم مي كند كه 13ماده ) 2(فقره 

  :عبارت اند از
  

 بخاطر احترام به حقوق و آبروي ديگران؛ يا .1

 .صحت و اخلاق عامهحفظ  امنيت ملي يا نظم عامه، يا است ازحربخاطر  .2

  
ماده ) 2(فقره در  وضع نمايند، 13ماده ) 1(فقره هرگاه كشورهاي عضو سعي كنند محدوديتهاي را بر 

 آنها صرف به منظور.  پيشبيني مي شود كه اين محدوديتها بايد بر اساس احكام قانون صورت گيرد13



  2007افغانستان اپريل   در بارة حقوق زنان و طفل  BHRC رهنمود آموزشي

٥٦ صفحه    

ق وضع شده مي توانند و بايد به مثابة محدوديتهاي كه براي يكي از اين اهداف  اهداف اين ميثايكي از
  . باشد، توجيه گردد"ضروري"در نزد كشور عضو 

  
يك ارتباط ) 15ماده (و حقوق آزادي انجمن و اجتماع صلح آميز ) 13ماده (ميان حق آزادي بيان 

حق آزادي انجمن و حق آزادي . ته اندوجود دارد، هرچند اين حقوق در ماده هاي جداگانه تسجيل ياف
 15در حالي كه احكام ماده . اجتماع صلح آميز به طفل حق اشتراك در فعاليت گروهي را مي دهد

ديگر معاهدات جهاني و منطقه ئي حقوق  روي احكامي تأكيد مي كند كه در ي انبشمول محدوديتها
ر ميثاق حقوق طفل در اين است كه اهميت شامل ساختن آنها دولي بشر نيز به مشاهده مي رسد،

  .كشورهاي عضو را مجبور مي سازد تا اين حقوق را در رابطه با اطفال در نظر گيرند
  

كه حاوي ادعاهاي اطفال مبني بر حقوق مدني و سياسي مي در ميثاق  15 و 13مواد شامل ساختن 
 سهمگيري اطفال ق نمايدتا به ميدهد تغيراتي را تشويباشد براي قوانين بين المللي حقوق بشر امكان 

   .زندיی جامعه ارزش قائل יردددر
  

ناشي مي حق آزادي انديشه، عقيده و مذهب براي كلانسالان و اطفال از كرامت و ارزش فطري انسان 
  .كه در قوانين بين المللي حقوق بشر تسجيل يافت استشود 

  
  : ميثاق حقوق طفل حكم مي كند14ماده ) 1(فقره 

  
  .ضو حق طفل مبني بر انديشه، عقيده و مذهب را احترام مي كنندكشورهاي ع

  
هدف شامل ساختن اين اصل در ميثاق حقوق اطفال جلب توجه كشورهاي عضو به اين امر است كه 

  .اطفال نيز قادر اند به گونة مستقيم از اين حق مستفيد و بهره مند گردند
  

  :تا كشورهاي عضو را مؤظف مي سازد 14ماده ) 2(فقره 
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به حقوق و وجايب والدين و قيم قانوني طفل در صورتي كه موجود باشد، احترام 
بگذارند، طفل را در راه تعميل حقوق اش متناسب با ظرفيتهاي رشديابندة طفل رهنمون 

  .شوند
  

 ميثاق حقوق طفل به مشاهده 5 مشخصاً به اصل عام رشد ظرفيتهاي طفل كه در ماده 14ماده ) 2(فقره 
محول ساختن وظيفة احترام به حقوق و وجايب والدين دربارة راهنمائي طفل .  ارتباط مي گيردمي رسد

مطابق به ظرفيتهاي رشديابندة وي به دوش كشورهاي عضو به معناي اين است كه اين كشورها وظيفه 
مي دارند اين حقيقت را بشناسند كه صلاحيت والدين در امر راهنمائي طفل با بزرگ شدن طفل كاهش 

  .شرايط خويش را ارائه كرده اندنسبت به آن اين ماده ايست كه بسياري كشورها . يابد
  

 را تعميل مي كنند همانا امتناع آنها زير عنوان 14اطفال حقوق مندرج ماده يكي از ساحاتي كه دران 
 شخصي كه: تعريف يك معترض عقيدتي قرار ذيل است.  از خدمت عسكري است"معترضين عقيدتي"
جد جلب خدمت عسكري بوده ولي بنابر دلايل عقيده يا اعتقاد عميق مذهبي، اخلاقي، معنوي، وا

  .بشري، فلسفي، سياسي و دلايل مشابه ديگر از انجام خدمت نظامي ابأ مي ورزد
  

 ساله تعيين شده و كشورهاي عضو مكلفيت 15در ميثاق حقوق طفل حداقل سن براي خدمت در نظام 
 نخست آناني راكه سن بلندتر دارند جلب 18 الي 15 و احضار جوانان بين سنين دارند كه هنگام جلب

 حصة اطفالي از اين رو، حق طفل مبني بر شناختن وي به عنوان معترض عقيدتي در). 38ماده (نمايند 
  . باشد، اطلاق مي شود18جلب و احضار پائينتر از سن هاي ايكه ركشو در 18 الي 15داراي سنين 

  
 انديشه، عقيده و مذهب هم براي كلانسالان و هم براي اطفال مطابق حقوق بين الدول تابع حق آزادي

  .هيچ گونه محدوديتها نبوده و حتي در حالات اضطراري نيز محدود شده نمي تواند
  

محدوديتهاي ايرا بر آزادي مذهبي و عقيدتي طفل  به كشورهاي عضو اجازه مي دهد 14ماده ) 3(فقره 
  لي، ووضع كنند
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، صحت يا  عامه نظم وتنها محدوديتهاي كه در قانون تسجيل شده و بخاطر حفاظت امن
  . ديگران لازم و ضروري باشداساسيو آزاديهاي يا حقوق واخلاق اجتماعي 

  
اين فقره با فقره هاي ديگر مبني بر محدوديتهاي كه در ميثاق حقوق طفل و ساير اسناد بين المللي به 

 به محدوديتها تنها به منظور 14ماده ) 3(فرق آنها در اين است كه فقره . بهت داردده مي رسد مشاهمشا
  .حفظ امن عامه و نه بخاطر دلايل امنيت ملي اجازه مي دهد

  
   حق محرميت شخصي طفل را پيشبيني مي كند، طوري كه 16ماده ) 1(فقره 

  
انوادگي، منزل يا هيچ طفل در معرض مداخلة خودسرانه و غيرقانوي در زندگي شخصي، خ

  . قرار مي گيردي ويآبروحملات غيرقانوني بر عزت و در معرض مراسلات و نه 
  

حكم مي كند كه هرگاه اين حق مورد مداخله يا حمله واقع شود، طفل حق دارد كه  16ماده ) 1(فقره 
  .در برابر چنين مداخله و حملات مورد حفاظت قانون قرار گيرد

  
  رسانه ها

  
قش رسانه هاي گروهي در امر آموزش اطفال و انعكاس نظريات و انديشه هاي آنها  ن17ماده در 

  اين ماده حكم مي كند كه. تسجيل يافته است
  

كشورهاي عضو وظيفة خطير رسانه هاي گروهي را درك نموده و تأمين مي كنند كه طفل 
  ارتقاي سطحبه معلومات و مواد منابع متنوع ملي و بين المللي، بويژه مطالب مربوط به

  . اجتماعي، معنوي و اخلاقي و صحت جسماني و رواني وي دسترسي مي يابدرفاه
  

در ميثاق حقوق طفل رسانه ها به مثابة وسيلة مؤثر آموزشي تلقي شده و كشورهاي عضو تشويق مي 
 علاوه. ، تبليغ و پخش نمايد كشورهاي عضو را تكميل نمايدي اهداف آموزشكهشوند تا معلوماتي را 

   مطالبه مي شود كه17بر آن، در ماده 
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رسانه هاي گروهي بايد به نيازمنديهاي زباني طفل كه به يك گروه اقليت يا ...   )د (

  طايفة بومي تعلق داشته باشد توجه خاص مبذول بدارند؛ و
 براي حماية طفل از معلومات و 18 و 13رهنمودهاي لازم را با درنظرداشت مواد ...   )ه (

  .ي مضر باشد، تدوين نمايندموادي كه به رفاه و
  

  مسئوليتهاي والدين 
  

 وجيبة كشورهاي عضو مي داند تا سعي نهائي بخرچ دهند تا اصل ذيل را كاملاً درك 18ماده ) 1(فقره 
  نمايند كه

  
والدين .  دارندهاي مشتركهم پدر و هم مادر هردو در قبال پرورش و رشد طفل مسئوليت

ودداشته باشد، در برابر تربيه و پرورش طفل مسئوليت ويا قيم قانوني، در صورتي كه وج
  .علاقه مندي اساسي آنها بايد تأمين بهترين منافع طفل باشد. اساسي دارند

  
  اطفال داراي نيازمنديهاي خاص

  
اطفال داراي نيامنديهاي خاص گروه هاي از اطفالي را تشكيل مي دهند كه بنابر  در حقوق بين الدول
بودن، معلوليت و جدائي موقتي يا پناهنده اطفال و بنابر ساير عوامل ديگر از قبيل موقف شان به عنوان 

  .دايمي از خانواده هاي شان خيلي آسيب پذير اند
  

از ديگر كودكان بخاطري تفكيك مي شوند كه اينها نيازمنديهاي خاصي دارند كه بايد اين گروه اطفال 
اين گروه ها .  مندرج ميثاق حقوق اطفال مستفيد شوندرفع شود تا آنها بتوانند  از تعميل حقوق شان

  .پناهنده شده اند اند و يا اطفال بدون خانواده كه پناهندهاطفال 
  

  اشاره نموده پيشبيني مي كند كهپناهنده  ميثاق حقوق اطفال در بارة اطفال 22ماده ) 1(فقره 
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طفلي كه خواهان موقف  اين اتخاذ مي نمايند كه كشورهاي عضو اقدامات لازم را بخاطر
 مي شود و يا براساس قوانين و طرزالعمل مربوطة بين المللي و يا ملي به حيث پناهنده
 پنداشته مي شود، صرف نظر از اين كه والدين وي يا شخصي ديگري با او همراه پناهنده

است يا خير، مورد حمايت لازم و مساعدت بشري قرار مي گيرد تا از حقوق مربوطة 
قوانين بين المللي حقوق بشر كه كشورهاي اسناد و و ساير ميثاق حقوق طفلمندرج 

  .مذكور عضويت آنرا دارند، برخوردار گردد
  

 شناخته شده پناهندهبه اين مطلب توسعه داده شده، تساوي اطفالي كه به عنوان  ميثاق حقوق طفلدر 
   .شده است مي شوند پيشبيني اند و تعميل حقوق اطفالي كه خواهان پناهندگي

  
 اطفال ودهايهنمرسندي را به نام  1994 در سال پناهنده گانكميشنري عالي سازمان ملل متحد براي 

تدوين نمود كه در آن گفته شده كه اطفال ممكن است هراس خويش را متقاوتر از كلانسالان  21 پناهنده
د نموقف طفل را ارزيابي مي كناظهار نمايند، و سفارش شده كه تاجائي كه امكان داشته باشد آناني كه 

  .بايد سابقة فرهنگي و زبان مادري مساوي با طفل داشته باشند
  

 بويژه اطفال برملا گشته و از اين رو پناهنده گان  مشكلات ناشي از تثبيت موقفودهادر اين رهنم
 به كار  اطفال به گونة ليبرالخواسته مي شود كه اصل مزيت ترديد در مورد تصميم روي موقف مهاجر

 طفل، رهنماي پناهنده گي در رابطه با تعيين موقف ميثاق حقوق طفل 13 و 12مواد در . گرفته شود
فوق الذكر مورد تائيد بيشتر قرارگرفته روي حق آزادي بيان طفل كه در مورد اطفال مهاجر نيز به پيمانة 

  .مساوي صدق مي كند، تأكيد مي شود
  

.  گروهي را تشكيل مي دهند كه تابع حماية بيشتر حقوقي مي باشند خوردسال بدون همراه،پناهنده گان
يك مهاجر خوردسال بدون همراه عبارت از طفلي است كه از پدر و مادرش جدا ساخته شده  و مورد 

ميثاق  در .حمايت هيچ شخص كلانسالي كه قانوناً يا عرفاً مسئوليت او را بدوش بگيرد، قرار نمي گيرد
سال بدون همراه توجه د خورپناهنده گاناي عضو خواسته شده تا به حقوق  از كشورهحقوق طفل
  .بيشتر نمايند
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 آمده است كه كشورهاي عضو بنابر لزوم ديد خويش به سازمانهاي بين الحكومتي 22ماده ) 2(فقره در 

  و غير حكومتي همكاري نمايند تا
  

نواده طفل مهاجر را به چنين طفل را حمايت و كمك نموده و والدين يا ديگر اعضاي خا
در . منظور دريافت معلومات بخاطر متحدساختن مجدد او با خانواده اش جستجو كنند

 طفل مانند هر طفل ديگري كه به از پيدا نشوند حالاتي كه والدين وساير اعضاي خانواده
شكل دايمي يا موقتي از محيط خانوادگي اش بنابر هر دليلي محروم ساخته شده باشد 

  .صورت مي گيرد به احكام اين ميثاق حمايت مساوي مطابق
  

. كشورهاي عضو ميثاق بايد در زمينة كسب معلومات بخاطر وحدت مجدد خانواده همكاري نمايند
  : تسجيل يافته حاكي است10ماده ) 1(فقره در كه مراحل وحدت مجدد خانواده 

  
عضو به منظور وحدت  يك كشور  ازتقاضاي طفل يا والدين او مبني بر دخول يا خروج

مجدد خانواده ازجانب كشورهاي عضو به نحو مثبت، انساني و سريع مورد ارزيابي قرار 
اين كشورها همچنان تأمين مي كنند كه اراية چنين تقاضا پيامدهاي منفي براي . مي گيرد

  .تقضاكننده ها و اعضاي خانواده شان در قبال نمي داشته باشد
  

بي همراه و تساوي در استفاده از حقوق اطفال با همراه شورهاي عضو را به  توجة ك22ماده ) 1(فقره 
  .معطوف مي دارد

  
كه مطابق به  تسجيل يافته ميثاق حقوق طفل 23ماده ) 1(اصل اساسي در مورد اطفال معيوب در فقره 

   كه آن كشورهاي عضو مي پذيرند
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در  ي كامل و آبرومندطفلي كه از لحاظ جسمي يا رواني معيوب باشد بايد از زندگ
 برخوردار گردد كه كرامت وي تأمين گرديده، احساس اتكا به خودش تقويت شرايطي

  .يافته و سهمگيري فعالانة وي در جامعه تسهيل يابد
  

 پيرامون عدم تبعيض مورد تأكيد قرارگرفته و برمبناي آن كشورهاي عضو وظيفه 2اين حكم در ماده 
صلاحيت خويش تمام حقوق مندرج ميثاق را بدون هيچ گونه تبعيض و دارند براي تمام اطفال ساحة 

بدون درنظرداشت معيوبيت طفل تأمين نمايند كه شامل حقوق تعليم و تربيه و دسترسي به خدمات 
  .احياي مجدد مي شود

  
    آمده است كه كشورهاي عضو 23ماده ) 2(در فقره 

  
مساعدت به طفل مستحق و حق طفل معيوب به حماية خاص را مي پذيرند و بذل 

 را مطابق به  منابع دست داشته تشويق و تأمين مي كنند، مساعدتي كه تقاضا پرستاران وي
  .شود و به وضع طفل و اوضاع و احوال والدين يا پرستاران مناسب باشد

  
، تعليم و تربيهبه  آمده است كه هدف از كمك بايد اين باشد كه اطفال معيوب 23ماده ) 3(در فقره 

فرصتهاي اشتغال و تفريح آموزش، خدمات حفظ الصحه، خدمات احياي مجدد، آمادگي براي 
 داشته از آن به منظور همپيوندي و رشد اجتماعي در كاملترين سطح ممكن آن استفاده "دسترسي مؤثر"

ه مسئوليت طفل را ب  مزيد برآن، چنين مساعدت بايست با درنظرداشت امكانات مالي آنانيكه.نمايند
   .عهده دارند درصورت امكان مجاني باشد

  
   بقا و تكاملحق

  
ترين نحو تسجيل اين مشخصترين و ،  مؤجزميثاق حقوق طفل 24ماده در حق صحت طفل ذكر شده 

در ميثاق در رابطه با موضوع صحت برخورد گسترده . ميباشددر قوانين بين المللي حقوق بشر حق 
 اتخاذ گرديده و روي حفظ الصحة ابتدائي تأكيد شده  (WHO)تري نسبت به سازمان جهاني صحت

  .است
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. مسئوليت اساسي جلوگيري طفل از انجام اعمالي كه به صحت اش مضر باشد به دوش خانواده است

 به 24ماده در . اما وظيفة فراهم ساختن حماية كافي ولازم مراقبت صحي به دوش دولت مي باشد
 عطف توجه شده  برنامه هاي وسيع و متنوع حفظ الصحه اطفالايجاد، دسترسي و حمايت استفاده از

  .است
  

 كشورهاي عضو را مكلف مي سازد حق طفل مبتني بر استفاده از بلندترين سطح 24ماده ) 1(فقره 
ممكن صحت را بپذيرند و آنها را دعوت مي كند بخاطر تأمين اين امر سعي كنند كه هيچ طفلي از حق 

  . براي معالجة مريضي و احياي مجدد صحت محروم نگردداستفادة چنين خدمات صحي
  

 كشورهاي عضو مكلف ساخته مي شوند تا تدابير لازم را جهت كاهش مرگ و 24ماده ) 2(فقره در 
، طرح حق زندگي را با وجايب مثبت بقا و تكامل ميثاق حقوق طفل.  و كودكان اتخاذ نمايندنوزادانمير 

 و يونيسف پيرامون ميزان مرگ و مير دختران و  جهاني صحت تحقيقات سازمان .ارتباط مي دهد
پسران در زمان دگرگوني اقتصادي نشان داد كه شمار زياد غيرمتناسب دختران نسبت به پسران مي 

  .دليل آن هم اين است كه در برخي جوامع به دختران نسبت به پسران ارزش كمتر داده مي شود. ميرند
  

 به صحت اطفال زيان آور كهورهاي عضو وظيفه دارند شيوه هاي سنتي را كش24ماده ) 3(فقره مطابق 
تبعيض برمبناي عقايد اعضاي خانواده  كشورهاي عضو را مكلف مي سازد تا 2ماده . اند از ميان بردارند

را منع قرار دهند و اين ماده را همچنان مي توان چنين تفسير كرد كه به دولت صلاحيت مي دهد در 
  . ساختن چنين تبعيض كار نمايدجهت ريشه كن

  
 به حق طفل مبني بر غذاي كافي مغذي و آب پاك آشاميدني اشاره شده 24ماده ) 2(فقره ) ج(بند در 

  كشورهاي عضو را مكلف مي سازد تا تمام تدابير لازم را اتخاذ نمايند تا
  

برضد مرض و سؤتغذي، به شمول حفظ الصحة ابتدائي از طريق منجمله كاربرد 
كنولوژي دست داشته و فراهم ساختن غذاهاي كافي مغذي و آب پاك آشاميدني با تي

  .درنظرداشت خطرات آلودگي محيط زيست مجادله نمايند
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  : توجه كشورهاي عضو به سه جنبة تغذيه جلب مي گرددميثاق حقوق طفل 24ماده در 

 غذاي كافي مغذي .1

 آب پاك آشاميدني .2

  تغذيه طفل توسط شير مادر .3
  

مادر به مثابة شكل تغذي اطفال برجسته  اهميت تغذيه طفل توسط شير 24ماده ) 2(فقره ) هـ(بند در 
  .شده و كشورهاي عضو را مكلف مي سازد تا والدين را از مزاياي آن مطلع سازند

  
به حفظ الصحة قبل و پس از وضع حمل مادران اشاره شده كشورهاي  24ماده ) 2(فقره ) د(بند در 

  سازد تا عضو را مكلف مي 
  .حفظ الصحة لازم را براي مادران قبل و پس از وضع حمل فراهم نمايند

  
؛ تأمين محيط عدوماين اصل شامل جلوگيري و كنترول عوامل خطر كم وزني نوزاد و ولادت قبل از 

بلافاصلة تغذية نوزاد از طريق پستان پاك براي ولادت؛  حفظ و مراقبت درجة حرارت و تنفس؛ و آغاز 
 روي اهميت چنين حماية صحي تأكيد ورزيده ازكشورهاي عضو مي ميثاق حقوق طفل. مي باشدمادر 

 باوصف تأكيد روي اين نكته،  ).24ماده ) 2(فقره ( را رعايت نمايند "تطبيق كامل اين حق"طلبد تا 
مقايسه و را آن تحقق مؤثر هم معني وسعت اين مسئله و هم اين مربوط به خود كشور عضو است تا 

  .تخمين نمايد
 

   كشورهاي عضو را مكلف مي سازد 27ماده ) 1(فقره 
  

حق هر طفل مبني بر سطح زندگي اي كه مناسب رشد و تكامل جسماني، روحي، معنوي، 
  اخلاقي و اجتماعي طفل باشد
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. گسترده بوده و شامل تغذي، لباس، خانه و جنبه هاي صحي مي شود "سطح زندگي"اصل . را بپذيرند
رشد اخلاقي و اجتماعي طفل ارتباط داده سطح زندگي طفل با جنبه هاي  ميثاق حقوق طفل درلذا،  

  .مي شود
  

 تعريف مي شود كه والدين مسئوليت اساسي تأمين شرايط زندگي لازم رشد و 27ماده ) 2(فقره در 
 27 ماده )3(فقره مطابق به .  به عهده دارندتكامل طفل را در محدودة توانائي و امكانات مالي شان

وجيبة كشورهاي عضو در امر مساعدت به والدين در چارچوب امكانات شان در جهت تطبيق حق 
 وجايب دولت به موجباما، . طفل مبني بر سطح كافي و مناسب زندگي در درجة دوم قرار مي گيرد

، كشورهاي عضو بازهم وظيفه دارند تا يك سطح كافي و مناسب ميثاق حقوق طفل 4ماده مندرج 
  .زندگي را  به اعظمي ترين حد ممكن منابع دست داشتة شان براي اطفال تضمين نمايند

  
 تأمين حق طفل به سطح مناسب و كافي زندگي، هم اطفال و هم كلانسالان قادر خواهند بود از بخاطر

 صرف كشورهاي عضو را 26ماده  پيشبيني تأمينات اجتماعي در .تأمينات اجتماعي مستفيد گردند
لذا سطح كسب تأمينات .  تأمين نمايند"برمبناي قوانين ملي"مي سازد تا تحقق كامل اين حق را مكلف 

  .اجتماعي نه بر پاية ميزان حداقل بين المللي بلكه بر اساس قوانين ملي اندازه گيري مي شود
  

  تعريفميثاق حقوق طفل و تكامل طفل در چارچوب يك برنامة عمومي صحت كه در رابطه ميان بقا
اما تفكيك تصنعي در . شده است يك پيشرفت قابل ملاحظه در قوانين بين المللي به شمار مي آيد

تطبيق حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي در مقايسه با حقوق مدني و سياسي از طريق فراهم ساختن 
ي در فقدان اولويت ساز حقوقي براي مشي و برنامه هاي كشورهاي عضو آشكارغيرعمدي يك اساس 

  .دخيل بوده است
  
  

  تعليم و تربيه
  

 اين امر براي اطفال هم از اين جهت مهم .تعليم و تربيه در رشد انفرادي و ملي اهميت بسزائي دارد
 28ماده ) 1(فقره ) الف(بند در .  نماينداستفادهامكانات بالقوه خويش ازاست كه به آنها كمك مي كند 
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دارند تعليمات ابتدائي رايگان را مطابق به حداعظم منابع پيشبيني شده است كه كشورهاي عضو وظيفه 
موضعگيري اي كه در قوانين معاهدات بين المللي . دست داشتة خويش به گونة مستدام فراهم سازند

اتخاذ شده اين است كه اطفال مقيم كشورهاي عضو ميثاق بين المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و 
  .ارند از تعليمات ابتدائي رايگان مستفيد شوند حق دميثاق حقوق طفلفرهنگي ويا 

  
   آمده است كه كشورهاي عضو بايد28ماده ) 1(فقره ) ب(بند در 
  

 تشويق نمودهرشد اشكال مختلف تعليمات ثانوي، به شمول تعليمات عمومي و مسكلي را 
 رايگان آنرا به تمام اطفال فراهم و مهيا بسازند و تدابير لازم چون متداول ساختن تعليمات

  . اتخاذ نمايند در زمينهمساعدت مالي هنگام ضرورت راو بذل 
  

اساسي آنها مراجعه به بذل مساعدت مالي هنگام ضرورت از جانب كشورهاي عضو نبايد از وجيبة 
مبني بر فراهم سازي و قابل دسترسي سازي مستدام تعليمات ثانوي به همه اطفال به گونة مثال از طريق 

  .يگان تعليمات ثانوي بكاهدفراهم ساختن را
  

   كشورهاي عضو را مكف مي سازد تا به شكل مستدام28ماده ) 1(فقره ) ج(بند 
  

با استفاده از وسايل دست داشته تحصيلات عالي را براي همه بر اساس ظرفيت، قابل 
  .دسترسي بسازد

  
  :ن مي دارد تسجيل يافته كه بيا28ماده ) 2 (هفقراصل تحميل انظباط و دسپلين مكتب در 

  
كشورهاي عضو تمام تدابير لازم را براي تأمين اين امر اتخاذ مي نمايند كه دسپلين مكتب 

 تطابق ميثاق حقوق طفل سازگار بوده و با مواد مندرج به نحوي كه با كرامت انساني طفل
  .داشته باشد تنظيم گردد
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ين ماده بيان مي دارد كه هرگونه اقدام ا.  حمايت اضافي را براي طفل پيشبيني مي كند28ماده ) 2(فقره 
به نحوي "انظباطي تعليمي نبايد شكنجه ويا مجازات مستبدانه، غيرانساني و حقارت آميز باشد و بايد 

 تطابق داشته باشد تنظيم ميثاق حقوق طفلكه با كرامت انساني طفل سازگار بوده و با مواد مندرج 
  ".گردد

  
  : تقويت بخشيده بيان مي دارد19ماده ) 1(فقره  را 28ماده ) 2(فقره حكم مندرج 

  
 ازكشورهاي عضو تدابير لازم تقنيني، اداري، اجتماعي و تعليمي را بخاطر حفاظت طفل 

سؤ استفاده، بي توجهي يا روش تمام اشكال خشونت جسماني يا روحي، جراحت يا 
امي كه در نزد  هنگاهمال آميز، سؤ رفتار يا بهره برداري، به شمول سؤاستفادة جنسي

  . باشد، اتخاذ مي نمايندمواظبت كنندة ديگر يا قانوني وقيموالدين، 
  

  . معلمين نيز شامل مي شوند"مراقبت كنندة ديگر"در عبارت 
  

 اهداف تعليم و تربيه تسجيل يافته و ارزش ديگر اين ماده در اين است كه سعي مي شود 29ماده در 
 كشورهاي 29ماده ) 1(فقره ) الف(به موجب بند . ابي قرارد گيرد طفل مورد ارزيگاهاين اهداف از ديد

  عضو موافقه مي كنند كه تعليم و تربية طفل بايد در جهت
  

رشد و تكامل شخصيت، استعداد و توانائيهاي معنوي و جسمي طفل تا كاملترين حد 
  ممكن

  
  .سمت داده شود

  
  يه همچنان بايد در جهت آمده است كه تعليم و ترب29ماده ) 1(فقره ) ج(بند در 
  

رشد احترام به والدين طفل و هويت، زبان و ارزشهاي فرهنگي او، بخاطر ارزشهاي ملي 
   و بخاطر تمدنهاي كه از تمدن او تفاوت داردكشور مقيم، كشور اصلي
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  .سمت يابد

  
اي يك زندگي  پيشبيني مي شود كه تعليم و تربيه اطفال بايست آنها را بر29ماده ) 1(فقره ) د(بند در 

  .مسئولانه در يك جامعة آزاد آماده سازد
  

در رابطه با حق دسترسي مساوي به تعليم و تربيه براي اطفالي كه به يك اقليت ملي، مذهبي يا زباني 
   كه آنها چنين حكم مي كند30تعلق دارند ويا از اهل بومي باشند، ماده 

  
از فرهنگ خود، اداي مراسم در زيست با ساير اعضاي گروپ خويش از حق استفاده 

   .ساخته نمي شوند يا استفاده از زبان خويش محروم  اشمذهبي
  
  

  برخوردهاي مسلحانه
  

آنها . اطفال يا به شكل افراد ملكي و يا به عنوان اشترك كنندگان در منازعات مسلحانه درگير مي شوند
ل مواد خوراكه و مهمات به گونة به عنوان اشتراك كنندگان در مخاصمات و زدوخوردها از طريق انتقا

  .غير مستقيم و يا با شامل شدن در صفوف نيروهاي مسلحانه در گير مستقيماً سهم مي گيرند
  

شاخة حقوق بين الدول در مورد منازعات مسلحانه همانا قوانين بشرخواهانة بين المللي مي باشد كه 
  .المللي و منازعات مسلحانة غيربين الملليمنازعات مسلحانة بين : وسيعاً به دو دسته تقسيم شده است

  
 به صراحت هم اصول قوانين بين المللي حقوق بشر و هم ميثاق حقوق طفل 38ماده ) 2(و ) 1(فقره 

 )1(فقره . قوانين بشرخواهانة بين المللي در مورد اطفال درگير در منازعات مسلحانه را تائيد مي كند
ترام به احكام قوانين بشرخواهانة بين المللي را كه در مورد اين ماده از كشورهاي عضو مي طلبد اح

 از 38ماده ) 4(در فقره . شان در منازعات مسلحانة مرتبط به اطفال صدق مي كند تأمين نمايند
  كشورهاي عضو دعوت بعمل مي آيد تا مطابق به وجايب شان مندرج قوانين بشرخواهانة بين المللي
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كشورهاي عضو تمام .  درگيريهاي مسلحانه حفاظت نماينداز افراد ملكي در منازعات و

تدابير ممكن را بخاطر تأمين حفظ و حماية اطفال كه از ناحية درگيري مسلحانه آسيب مي 
  .بينند، اتخاذ مي نمايند

  
 سن پانزده سالگي براي سهمگيري مستقيم يا سربازگيري در قواي 38ماده ) 3(و ) 2(فقره هاي در 

  : اين ماده آمده است)3(فقره در .  استمسلح عنوان شده
  

شخصي كه سن پانزده سالگي را تكميل نكرده باشد در هر كشورهاي عضو از سربازگيري 
 كشورهاي عضو حين سربازگيري افرادي كه در بين سنين .قواي مسلح خودداري مي كنند

  . باشند سعي مي نمايند به آنانيكه بلندترين سن دارند تقدم دهند18 الي 15
  

 اشارة صريح به احياي مجدد طفلي كه قرباني منازعات مسلحانه شده باشد نشده 38ماده در حاليكه در 
  .  در بارة مساعدت به چنين گروهي از اطفال پيشبيني اي وجود دارد39ماده است در 

  
   كشورهاي عضو تمام تدابير لازم را اتخاذ مي نمايند تا39ماده مطابق به 

  
ي و رواني و تلفيق مجدد اجتماعي طفلي را كه از ناحية هرنوع بي احياي مجدد جسمان

توجهي، بهره برداري يا رفتارسؤ؛ شكنجه يا هرنوع رفتار يا جزاي مستبدانه، غيرانساني يا 
چنين احيا و تلفيق . حقارت آميز؛ يا منازعات مسلحانه آسيب ديده باشد، تقويت نمايند

  .و كرامت طفل رشد يابد، انجام مي شودمجدد در محيطي كه صحت، احترام خودي 
  
  

  استثمار و بهره برداري از اطفال
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هرگونه رفتار . و خصلت همگاني داردبه اشكال مختلف صورت گرفته استثمار و بهره برداري از اطفال 
استثمار . نسبت به يك طفل كه منجر به استثمار گردد اكثراً از نقض بيشر از يك حق ناشي مي شود

 حقوق اساسي كه معمولترين آن مداخلة غيرقانوني در زندگي خانواده مي باشد و حقوق شامل نقض
تعليم و تربيه، صحت و تفريح مي شود كه همة آنها براي بقا و رشد سالم طفل خيلي ضروري مي 

  .استثمار اطفال بازتاب الگو و شيماي موجود اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي يك كشور است. باشد
  

. ر توسط اطفال در يك كشور مربوط به تلفيق عوامل عرضه و تقاضا به شمول فقر مي شودپيمانة كا
 اظهار داشته است كه اطفال داراي سنين كمتر از سن حداقل به دليل (ILO) 22سازمان بين المللي كار

  .فقر در خانواده هاي شان و سطح پائين انكشاف در كشور شان مجبور به كاركردن مي شوند
  

نين بين المللي در رابطه با استثمار اقتصادي همانا جلوگيري اطفال در حالات مشخص از هدف قوا
  .كاركردن و حمايت آنها در صورتي كه واجد شرايط كار باشند

  
 

حقوق بين الدول تعريف دقيق كار توسط طفل را بدست نه مي دهد، زيرا اين كار به اشكال زياد 
  : هاي ذيل تقسيم كردمي توان آنرا به دسته. صورت مي گيرد

o محلي 

o غيرمحلي 

o غير پولي 

o بيگاري در مقابل وام 

o كار دستمزدي 

o جنبيفعاليت اقتصادي  

  
. مي شوداستثمار شامل در حقوق بين الدول چنين پنداشته نه مي شود كه تمام انواع كار توسط طفل 

لاق شان لطمه وارد  در كاري كه به صحت و اخ آنهاپائينتر از يك سن معين و اشتغالاطفال استخدام 
  .كند منع قرارداده شده است

                                                 
  .يك نمايندگي خاص سازمان ملل متحد است كه با مسايل كار سروكار دارد (ILO)سازمان بين المللي كار    ٢٢
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   32ماده ) 1(فقره در 
  

حق طفل مبني بر حفاظت او از استثمار اقتصادي و شموليت در كاري كه احتمالاً مضر 
بوده ويا تعليم و تربية اورا اخلال كند، يا به صحت و سلامتي و رشد جسماني، معنوي، 

  اندروحي، اخلاقي و اجتماعي وي آسيب برس
  

  .پيشبيني شده است
  

 سازمان بين المللي 138معاهدة اساسي پيرامون سنين حد اقل كار و استخدام همانا كنوانسيون شماره 
  كه هر كشورحكم مي كند آن لغو مؤثر كار توسط اطفال فراخوانده شده و 1 كه در ماده 23كار مي باشد

  . سالگي نباشد15د كه كمتر از  سن حد اقل استخدام يا كار را قانوناً تعيين نمايبايد
  

 32ماده ) 2(فقره حسب .  به ستاندارد بين المللي حداقل سن اشاره نشده استميثاق حقوق طفلدر 
  كشورهاي عضو ملكف اند تا

  
  اقدامات تقنيني، اداري، اجتماعي و تربيوي را بخاط تأمين تحقق اين ماده 

  
  .اتخاذ نمايند

  
 بايد به 32ماده ) 2(فقره ) الف(بند  اطفال كشورهاي عضو مطابق در رابطه با حداقل سن كار براي

  احكام مربوط ديگر اسناد بين المللي مراجعه نموده و بويژه
  

  .سن حداقل يا سنين حداقل اجازة استخدام اطفال را در قوانين خويش پيشبيني نمايند
  

                                                 
  htm.http://www.ilo.org/ilolex/english/convdisp٢ :براي متن كامل مراجعه شود به   ٢٣
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كيد شده كشورهاي عضو مكلف  بر حفاظت طفل از استثمار اقتصادي تأ32ماده ) 2(فقره ) ب(بند در 
  اند
  

  .مقررات لازم را در زمينة ساعات و شرايط استخدام وضع نمايند
  

 تمام معاهدات منطقه ئي و جهاني حقوق دربردگي افراطي ترين شكل استثمار اقتصادي به شمار آمده 
 ممنوع مي طفالبه ارتباط كلانسالان و اقوانين معمول بين المللي بشر، پيمانهاي مشخص منع بردگي و 

منع بردگي كشورهاي عضو را مكلف مي سازد تا تمام نهادها و روشهاي مشابه بردگي، به گونة . باشد
  .مثال وابستگي قرض و وام و تجارت اطفال را از ميان بردارند

  
 ارضاي جنسي رحسب تعريف، بهره برداري جنسي اطفال را مي توان به معني استفاده از اطفال بخاط

اين يك شكلي از استثمار است .  اطفال توصيف نمودماني و جسعاطفيه قيمت نيازمنديهاي ديگران ب
كه تحقيق در اين باره بنابر ماهيت آن و تجارب تلخ وابسته به آن، منهيات خانوادگي و اجتماعي، 

  . خيلي حساس مي باشدسركوبيبدنامي و 
  

ي عضو را مكلف مي سازد تا طفل را از  نخستين پيمان بين المللي است كه كشورهاميثاق حقوق طفل
 ضمن متعهدساختن كشورهاي عضو 34ماده . تمام اشكال استثمار و سؤاستفادة جنسي محافظت نمايد

  به حفظ طفل از تمام اشكال استثمار و سؤاستفادة جنسي اين كشورها را فرا مي خواند تا
  

  :ري ازتمام تدابير لازم ملي، دوجانبه و چندجانبه را بخاطر جلوگي
  طفل به كار غيرقانوني جنسيمحبورساختن يا واداشتن  )أ (

 استفادة استثمارگرانة اطفال در فحشا و ساير اعمال غيرقانوني جنسي  )ب (

  و مواد پورنوگرافيكنمايشاتاستفادة استثمارگرانة اطفال در   )ج (

  
   كشورهاي عضو را مكلف مي سازد تا از طفلميثاق حقوق طفل 36ماده 

  
  ل استثمار كه به نحوي از انحا به رفاه طفل لطمه وارد نمايددر برابر تمام اشكا
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  .محافظت نمايند

  
 كليه اشكال امروزي و آيندة استثمار طفل را دربر ميثاق حقوق طفلاين ماده گسترده به منظور آنكه 

  .بگيرد تدوين شد
  

  : به ارتباط سه فعل مختلف ولي متداخل انجام مي يابدفروش و تجارت اطفال
 ندي گرفتن طفل بين دوكشوربه فرز −

 كار شاقه و جبري −

 استثمار جنسي −

  
 اين اشكال استثمار را احتوا كرده و كشورهاي عضو را مكلف مي سازد تا كليه تدابير لازم 35ماده 

  ملي، دوجانبه و چندجانبه را بخاطر جلوگيري از
  

  اختطاف، فروش يا تجارت اطفال بنابر هر مقصد و به هر شكلي كه باشد
  
  .خاذ نمايندات
  

حالاتي معطوف شده  روانگردانمواد مخدر و از  توجة خاصي به استفادة نامشروع ميثاق حقوق طفلدر 
مي كنند و يا به عنوان قاصدان و دلالان در تجارت  كه اطفال از چنين مواد استفاده را پيشبيني مي كند

 كشورهاي عضو را مكلف مي 33 ماده .مواد مخدر مورد استثمار تجاران مواد مخدر قرار مي گيرند
  سازد تا

  
تدابير لازم را، به شمول اقدامات تقنيني، اداري، اجتماعي و تعليمي، بخاطر حفاظت اطفال 
از استفادة نامشروع مواد مخدر و روانگردان طوري كه در معاهدات مربوط بين المللي 

 غيرقانوني چنين تعريف شده است و بخاطر جلوگيري استعمال اطفال در توليد و تجارت
  مواد
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  .اتخاذ نمايند

  
 تمام اشكال استفادة سؤ و بهره برداري يقرباناطفالي را كه  نيز در اينجا قابل تطبيق است زيرا 39ماده 

اين ماده كشورهاي عضو را فرا مي خواند تا اقداماتي را بخاطر تقوية احيا و . شده اند احتوا مي كند
  .مخدر استفاده كرده اند اتخاذ نمايندتلفيق مجدد اطفالي كه از مواد 

  
  
  

  عدالت در مورد نوجوانان
  

در قوانين بين المللي حقوق بشر هدف از سيستم عدلي نوجوانان همانا ارتقاي احيا و تلفيق مجدد 
  .اجتماعي طفل، به شمول حسن كرامت و ارج طفل و نيز احترام وي به حقوق اساسي ديگران مي باشد

  
   كه اندبه اين حق طفل متعهدكشورهاي عضو ، ميثاق حقوق طفل 40ماده ) 1(فقره بر اساس 

  
با هر طفلي كه به تخطي از قانون جزا مظنون، متهم يا مرتكب باشد مطابق به شيوه اي 

 طفل همساز بوده، احترام طفل نسبت به حقوق جار رفتار ميشود كه با احساس كرامت و
بخشيده، سن طفل و آرزوي رشد احياي بشر و آزادي هاي اساسي ديگران را تقويت 

  .مجدد طفل ونقش سازندة او در جامعه درنظرگرفته شود
  

 يك سيستم عدالت نوجوانان به شمول محاكم جوانان را از طريق تدوين كشورهاي عضو وظيفه دارند
 قوانين و مقررات مشخص در سطح ملي بوجود آورده و به اين ترتيب وجايب خويش را در زمينة ادارة

  .عدالت نوجوانان به منصة اجرا گذارند
  

  ميثاق حقوق طفل 40ماده ) 3(مطابق به فقره 
  



  2007افغانستان اپريل   در بارة حقوق زنان و طفل  BHRC رهنمود آموزشي

٧٥ صفحه    

 را مخصوصاً در احوال قوانين، طرزالعملها، ادارات و موسسات ايجادكشورهاي عضو 
  ميكه به تخطي از قانون جزا مظنون، متهم يا مرتكب شناخته شده باشند، ايجاد اطفالي
  .نمايند

  
 پيشبيني مي شود كه كشورهاي عضو سن حد اقل مسئوليت جزائي را 40ماد ) 3(قره ف) الف(بند در 

 از كشورهاي عضو مي طلبد تا مراحلي را 40ماد ) 3(فقره ) ب(بند .  نمايند ميدر قانون پيشبيني
كامل به حقوق چنين اطفال بدون مراجعه به اجراآت جزائي با احترام موارد ايجاد كنند كه طي آن با 

  . حفاضت قانوني، رسيدگي شودبشر و
  

اطفال مظنون به يك جرم تا جايي كه به حمايت جزائي در مورد دستگيري، توقيف، تحقيق و محاكمه 
حمايت جزائي بايد بهترين منافع طفل را حفظ . دارندحقوق مساوي كلانسالان   باارتباط مي گيرد

  .و را تأمين نمايدا نموده و احترام به حق استماع طفل و تلفيق مجدد اجتماعي
  

  37ماده ) الف(فقره مطابق به 
  

هيچ طفل مورد شكنجه يا سايرشيوه ها يا مجازات ظالمانه، غيرانساني و حقارت آميز قرار 
  .نمي گيرد

  
  

در همه احوال طفل حق مطلق دارد كه مورد شكنجه يا رفتار يا جزاي مستبدانه، غيرانساني و حقارت 
امل تنبيه بدني به عنوان مجازات در برابر يك تخلف يا به مثابة يك عمل اين حكم ش. آميز قرار نگيرد

 دارد از تدابير مربوط به طفلي كه قرباني رفتارسؤ شده باشد حق دارد. آموزشي يا انضباطي نيز مي شود
  ..احياي مجدد جسمي و روحي و تلفيق مجدد اجتماعي وي مستفيد شود

  
، درنظرگرفتن بهترين منافع طفل اصل ميثاق حقوق طفل 40ماده ) 1( و فقره 3ماده ) 1(فقره مطابق به 

اساسي و رهنماي تمام نهادها و ادارات، به شمول محاكم در تمام اجراآت مربوط به اطفال به منظور 
  .هدف غائي رشد تلفيق مجدد اجتماعي وي مي باشد
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  ميثاق حقوق طفل 40ماده ) 2(فقره ) الف(بند حسب 

  
از قانون جزا به موجب انجام يا ترك عملي كه هنگام ارتكاب از نظر هيچ طفل به تخطي 

قوانين ملي يا بين المللي جرم پنداشته نمي شد، مظنون، متهم يا مرتكب شناخته نه مي 
  .شود

  
   طفل حق دارد كه40ماده ) 2(فقره ) ب(بند ) 1(جز حسب 

  
  .محسوب شودتا زمانيكه مطابق به احكام قانون مجرم شناخته نشود، بيگناه 

  
   طفل حق دارد كه40ماده ) 2(فقره ) ب(بند ) 2(جز مطابق 

  
 از اتهاماتي  اشبه اسرع وقت و مستقيماً و در صورت لزوم از طريق والدين يا قيم قانوني

از معاونت حقوقي و ساير مساعدتهاي لازم كه به او نسبت داده شده مطلع ساخته شود و 
  .د شوددر تدارك و آمادگي دفاعيه مستفي

  
 براي طفل امكان مي دهد تا مدافعة وي توسط اشخاصي كه "مساعدتهاي ديگر لازم"مراجعه به ساير 

اما به چنين مساعدت بايد صرف در حالات تخطي كوچك از قانون . حقوقدان نباشند تأمين گردد
  .توسل صورت گيرد

  
   حكم مي كند طفل حق دارد كه 40ماده ) 2(فقره ) ب(بند ) 3(جز 

  
 در يك محاكمة ضيه اش از جانب اداره يا مرجع قضائي ذيصلاح، مستقل و بيطرفق

، مگر اينكه با عادلانه مطابق به احكام قانون در حضور معاون يا شخص ديگر حقوقي و
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 بويژه با درنظرداشت سن و احوال او، والدين يا قيم بهترين منافع طفل سازگار نباشد،
  .گي قرار گيردقانوني او بدون تأخير مورد رسيد

  
نخست، حق طفل مبني بر اينكه . شامل دو حق جداگانه مي شود 40ماده ) 2(فقره ) ب(بند ) 4(جز 

شدن رسي كردن يا بازرسي ثانياً، حق باز. نبايد به دادن شهادت يا اعتراف به گناه مجبور ساخته شود
  .ساواتشهود به نمايندگي او در شرايط مرسي شهود مقابل و كسب اشتراك و باز

  
قانون جزا بنابر حكم محكمه يك طفل متخلف هرگاه  40ماده ) 2(فقره ) ب(بند ) 5(جز مطابق 

  شناخته شود، وي حق دارد
  

فيصلة مذبور و اقدامات و ناشي از آن را به يك اداره يا مقام بالاتر قضائي ذيصلاح، 
  .مستقل و بيطرف مطابق احكام قانون جهت رسيدگي محول نمايد

  
  ، طفل حق داردميثاق حقوق طفل 40ماده ) 2(فقره ) ب(بند ) 6(جز مطابق 

  
  .اگر به زبان معمول محكمه آشنائي نداشته باشد از مساعدت رايگان مترجم مستفيد شود

  
  حق داردحكم مي كند كه طفل متهم  40ماده ) 2(فقره ) ب(بند ) 7(جز 

  
  .گذاشته شودبه محرميت او در تمام مراحل اجراآت جزائي احترام كامل 

  
حق طفل متهم مبني بر احترام گذاردن به محرميت اش در رابطه با اجزاآت جزائي خيلي بيشتر از 

  . از اين حق مستفيد مي شوندمحافظتي است كه متخلفين كلانسال
  
  
  

  طفل و سلب آزادي
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ور سلب آزادي طفل باعث ايجاد يك پروبلم خاص مي شود، زيرا اگر طفل از خانواده اش به منظ
به . توقيف دور ساخته شود ممكن است از تأثيرات جدي و حتي برگشت ناپذير منفي رواني رنج ببرد

امكان سلب آزادي اطفال به كمترين همين دليل، در قوانين بين المللي حقوق بشر سعي شده است كه 
نين بين بخاطر تخفيف بخشيدن تأثيرات منفي سلب آزادي اگر رخ دهد، قوا. حد آن كاهش داده شود

  .المللي قواعد خاصي را برمبناي بهترين منافع طفل مذكور پيشبيني مي كند
  

علاوه برآن، .  احكامي وجوددارد كه به سلب آزادي طفل ارتباط مي گيردميثاق حقوق طفل 37 مادهدر 
 توسط 1990 دسامبر سال 14قواعد ملل متحد براي حماية نوجوانان  داراي سلب آزادي كه به تاريخ 

   24جمع عمومي به تصويب رسيد، سندي است كه مشخصاً روي اين موضوع تماس مي گيردم
  

   اين قواعد11قاعده ) ب(مطابق به بند 
  

نگهداشتن  شخص در يك محل سلب آزادي به معني هرشكلي از توقيف يا حبس يا 
دولتي يا شخصي كه وي ازآن به ارادة خويش اجازة بيرون شدن را نداشته باشد، توسط 

  .كم يك ادارة قضائي، اداري يا دولتي استح
  

   مي كند كه نخست  حكم37ماده ) ب(فقره 
  

  هيچ طفل از آزادي خويش غيرقانوني و خودسرانه محروم نمي شود
  

  ثانياً اين ماده در اين باره مشخص مي سازد كه
  

دستگيري، توقيف و حبس طفل براساس احكام قانون صورت گرفته به حيث آخرين اقدام 
  .راي كوتاه ترين مدت لازم صورت مي گيردب

                                                 
  htm.b/h_comp٣٧/http://www.unhchr.ch/html/menu٣ :براي متن كامل مراجعه شود به   ٢٤
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 سلب آزادي نيز بايد به نحو غيرتبعيض آميز مورد استفاده قرارد ميثاق حقوق طفل 2ماده مطابق به 

  .گيرد
  

از اين رو .  بنابر خوردسالي اش داراي حقوق اضافي مي باشدطفل دستگيرشده، متوقف يا محبوس
  .هاي مشخص او بوده و همواره با بهترين منافع او سازگار باشدبرخورد با طفل بايد مطابق با نيازمندي

  
 اين )الف(فقره ، موضوع رفتار ناسالم نسبت به طفل را كه در ميثاق حقوق طفل 37ماده ) ج(فقره 

  ماده به آن اشاره شده است تكميل نموده حكم مي كند
  

مت انساني اش احترام با هرطفليكه آزادي اش سلب شده رفتار انساني بعمل آمده و به كرا
مي شود و اين رفتار به شيوه اي مي باشد كه در آن نيازمندي هاي كه شايسته شخص 

  . همسن او است درنظرگرفته شود
  

   حكم مي كند37ماده ) ج(علاوتاً، فقره 
  

هرطفليكه آزادي اش سلب شده  از اشخاص كلان سن مجزا ساخته مي شود، مگر اينكه 
  يجاب نمايدمنافع طفل طور ديگري ا

  
   طفلي كه آزادي اش سلب شده باشد 37ماده ) ج(فقره مطابق به 

  
حق دارد ازطريق مراسلات و ملاقات ها با خانواده اش تماس داشته باشد به استثناي حالات 

  .خاص
  

  : آمده است37ماده ) د(فقره در 
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 ها  حق دارد به مساعدت حقوقي و ساير معاونت استهرطفليكه آزادي اش سلب شده
دسترسي فوري داشته باشد، حق دارد عليه قانوني بودن سلب آزادي اش در برابر محكمه يا 

  .مقام ديگر باصلاحيت، مستقل وبيطرف اعتراض نموده طالب فيصله گردد
  

 و قواعد ملل متحد سعي شده براي تمام اطفال بدون درنظرداشت  دليل سلب ميثاق حقوق طفلدر 
هدف در اينجا برخوردهاي گسترده تر است كه شامل اصل احيا . يت شودآزادي شان حقوق حداقل تثب

  .و تلفيق مجدد مي شود
  

  كميتة حقوق طفل
  

 از جانب كشورهاي ميثاق حقوق طفلكميتة حقوق طفل متشكل از كارشناسان مستقل است كه تطبيق 
ق را حاوي شامل اين كميته همچنان تطبيق دو پروتوكول اختياري اين ميثا. عضو را نظارت مي كند

بودن اطفال در منازعات مسلحانه و فروش، فحشا و پورنوگرافي طفل مي باشد، مورد نظارت قرار مي 
  .دهد

  
، تمام كشورهاي عضو مكلف اند گذارشهاي منظم پيرامون ميثاق حقوق طفل 44ماده مطابق به 

أ دوسال بعد از الحاق به ميثاق اين كشور ها در ابتد.  به اين كميته ارائه كنندچگونگي تطبيق اين حقوق
كميته هر گذارش را ارزيابي نموده و نگرانيها و سفارشات . وسپس هر پنچ سال يكبار گذارش مي دهند

  .خويش را به كشور مربوط به شكل مشاهدات نهائي گسيل مي دارد
  

اين ختياري كميته گذارشات اضافي را نيز بررسي مي كند كه از جانب كشورهاي كه به دو پروتوكول ا
  .ميثاق الحاق كرده اند، ارائه مي شود

  
 مورد بررسي قرار دهد، هرچند حقوق طفل را مي توان در برابر  را شكايات انفراديكيمته نمي تواند 

  .ديگر كميته هاي كه صلاحيت بررسي شكايات انفرادي را داشته باشند پيشكش نمود
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و ملاقات مي كند كه شامل يك اجلاس عمومي براي اين كميته به صورت عادي سه بار در سال در ژني
 اين كميته 2006در سال . سه هفته و يك جلسة گروپ كاري قبل از اجلاس براي يك هفته مي شود

 عضو داشت به عنوان يك اقدام استثنائي و موقت 9 موازي كه هركدام بخشگذارشات واصله را در دو 
  .ارزيابي قراردادبخاطر رفع عقبماني در بررسي گذارشات مورد 

  
كميته همچنان تفسير محتويات احكام حقوق بشر را كه بنام تبصره هاي عمومي پيرامون مسائل 

  .موضوعي ياد مي شود به چاپ رسانيده و روزهاي مباحثات عمومي را سازماندهي مي كند
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  پروتوكولهاي اختياري) ج
  
  

 پروتوكول اختياري مربوط به ميثاق حقوق ، مجمع عمومي سازمان ملل متحد دو2000در ماه مي سال 
طفل را پيرامون شموليت اطفال در منازعات مسلحانه و پيرامون فروش اطفال، فحشاي طفل و 

 به منصه اجرا گذاشته شد 2002پروتوكول هاي اختياري در سال . پورنوگرافي طفل به تصويب رسانيد
  25. به امضا رسانيد2003بر سال و افغانستان هردو پروتوكول اختياري را در ماه سپتام

 مسلحانه ة حقوق طفل درباره شموليت اطفال در منازعميثاقپروتوكول اختياري افغانستان درمورد 
  :اعلامية ذيل را صادر نمود

 
 به  افراد پيرامون پيوستن داوطلبانه2003 مي سال 25 مؤرخ 20مطابق به فرمان شماره 

تمئاب حامد كرزي، رئيس دولت افغانستان به امضا اردوي ملي افغانستان كه از جانب جلال
 22رسيده است، حداقل سن شموليت اتباع افغانستان در خدمت فعالانة نظامي به سنين 

شموليت تمام پرسونل در صفوف اردوي ملي افغانستان .  محدود شده است28الي 
  .26 نمي باشدجبري و تحميليداوطلبانه بوده 

                                                 
  :بخاطر متن كامل پروتوكول هاي اصلي ميثاق حقوق طفل مراجعه شود به  ٢٥

http://www.ohchr.org/english/law/crc-conflict.htm; 
http://www.ohchr.org/english/law/crc-sale.htm 

    :مراجعه شود به   ٢٦
http://www.ohchr.org/english/countries/ratification/١١_b.htm#reservations 
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  موارد حقوقي) د
  
  

  تيرير در مقابل بريتانيا:  يابريتان
  

در قضية تيرر در مقابل بريتانيا، محكمه حقوق بشر اروپا وظيفه داشت بررسي نمايد كه آيا مجازات 
قضاوت در اين قضيه در ارتباط . عدلي جسماني در تناقض با كنوانسيون حقوق بشر اروپا است يا خير

فيصلة استدلال ت و به دليل اين كه مي توان با مجازات عدلي جسماني كه با كنوانسيون متناقض اس
  .محكمه را بخاطر آزمايش اشكال ديگر مجازات اطفال بكار گرفت، مفيد مي باشد

  
 از جانب مقامات عدلي بدني غيرقانوني به گناه حمله و آسيب مان در جزيرة عارض كه يك طفل است

 عارض عليه تصميم محكمه به مرافعه خواهي. ذريعة چوب قان مورد لت و كوب قرار گرفته است
 در زمينة يمحكمه سپس اورا مورد معاينة صحي قرار مي دهد و درمي يابد كه مانع. ناكامي انجاميده بود

 ولي پاره نه نمود و وي براي متورم ساختاين لت وكوب جلد عارض را .  نداشت جزا وجودانفاذ
  .تقريباً يك و نيم هفته پس از لت و كوب درد داشت

  
 در برابر محكمة اروپا اين بود كه آيا مجازات عارض به معني جزاي تحقيرآميز است يا خير كه قضيه

 هيچ شخص در ":  حكم مي كنداين ماده.  است كنوانسيون حقوق بشر اروپا تسجيل شده3در ماده 
  محكمه بررسي نمود كه". قرار نمي گيردآميزمعرض شكنجه يا مجازات و رفتار غيرانساني و تحقير

  جزائي تحقير شود و معترف شد كه يكي ازمحكوميت بنابر حقيقت محض يك شخص ممكن است
 حقير " از خواسته هاي سيستم جزائيبي ميلبه دليل اطاعت " جزاهاي عدلي ممكن است اثرات

 خواهان چيز بيشتر از توهيني است كه فيصلة محكمه باعث آن 3لذا، ماده . ساختن شخص باشد
  . بوجود آيدنيز  نتيجة تطبيق جزاي معين بايد رنج اضافي اي گرديده، يعني در
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بايد " شمرده شود، 3براي اينكه يك جزا به اندازة حقارت پنداشته شده و در زمرة دلايل منع شدة ماده 
توهين و تحقير ناشي از اين جزا به يك سطح معين برسد  وبايد در هر حال چيز بيشتر از عنصر 

اين دليل خويش را به كرسي نشاند كه  موفق نشد مانلوي حارنوال جزيرة  ".هميشگي توهين باشد
مجازات عدلتي جسماني كنوانسيون را نقض نمي كند زيرا گويا چنين جزا باعث شور و غوغاي 

ولي محكمه خاطرنشان ساخت كه حتي اگر فرض كنيم كه افكارعامه . ساكنين جزيره نگرديده بود
 اصل رفتار تحقيرآميز تأثير داشته باشد، اين تأثير افكار عامه در اينجا محلي مي توانست بالاي تفسير

مطابق به قضاوت، ممكن است كافي باشد كه عارض در برابر چشمان خودش . قابل بحث نيست
  .توهين شده است چه رسد به اينكه در برابر انظار مردم تحقير شود

  
زا ممكن است تأثيرات منفي رواني نيز بالاي محكمه اين امكان را نفي كرده نمي توانست كه اين ج

تمام محيط اقدامات رسمي تطبيق جزا و اينكه "ماهيت نهادي اين خشونت را . عارض داشته باشد
علاوه برآن، عارض مورد درد روحي پيشبيني  ".جزادهندگان به مجرم كاملاً بيگانه بودند، تشديد نمود

   ".خشونتي كه در انتظار وي بود، قرار داشت
  

مردم در كنترول جرائم مؤثر باشد بدان معني نيست  ۀئي كه بنابر عقيدمحكمه خاطرنشان ساخت جزا
 به اين ترتيب، محكمه فيصله نمود كه لت و كوب عدلي .كه خصلت تحقيراميز خود را از دست ميدهد

  . كنوانسيون در تناقض مي باشد3يك جوان با ماده 



  2007افغانستان اپريل   در بارة حقوق زنان و طفل  BHRC رهنمود آموزشي

٨٥ صفحه    

  
  

  نيتجه گيري) هـ
  
  

عي كه در راه حفظ حقوق اطفال در سطح بين المللي وجوددارد نبايد به عنوان بهانه عدم چالشها و موان
  .اتخاذ تدابير لازم در سطح ملي مورد استفاده قرار گيرند

  
حفظ حقوق طفل در سطح بين المللي مانند حفظ تمام حقوق مربوط به منابع است كه نه يك موضوع 

برجسته ارادة سياسي را مي توان از طريق . المللي مي باشدحقوق بين الدول بلكه ارادة سياسي بين 
  .ساختن موفقيتهاي كه در راستاي ستراتيژيهاي حقوق طفل بدست آمده است، افزايش بخشيد
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